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Kennisgeving aan de personen die zijn onderworpen aan de beperkende maatregelen in Besluit  
2014/932/GBVB van de Raad, als uitgevoerd bij Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2022/1902 van de Raad, 

en in Verordening (EU) 1352/2014, als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1901 van de 
Raad betreffende beperkende maatregelen in verband met de situatie in Jemen 

(2022/C 386/01)

De volgende informatie wordt ter kennis gebracht van de personen die voorkomen in de bijlage bij Besluit 2014/932/GBVB 
van de Raad (1), als uitgevoerd bij Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2022/1902 van de Raad (2), en in bijlage I bij Verordening (EU) 
nr. 1352/2014 van de Raad (3), als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 2022/1901 van de Raad (4), betreffende 
beperkende maatregelen in verband met de situatie in Jemen.

Het comité van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, ingesteld krachtens Resolutie 2140 (2014) van de 
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, heeft op 26 september 2022 twee personen toegevoegd aan de lijst van personen 
en entiteiten tegen wie beperkende maatregelen gelden.

De betrokken personen kunnen te allen tijde, onder overlegging van bewijsstukken, bij het VN-Comité dat is opgericht op 
grond van Resolutie 2140 (2014) van de VN-Veiligheidsraad een verzoek indienen tot heroverweging van het besluit om 
hen op de VN-lijst te plaatsen. Dit verzoek dient aan het volgende adres te worden gericht:

Focal Point for De-listing
Security Council Subsidiary Organs Branch
Room DC2 2034
Verenigde Naties
New York, N.Y. 10017
Verenigde Staten van Amerika

Tel.: +1 917 367 9448

Fax: +1 917 367 0460

E-mail: delisting@un.org

Zie voor meer informatie: https://www.un.org/securitycouncil/fr/sanctions/2140/materials/procedures-for-delisting.

Naar aanleiding van het besluit van de VN heeft de Raad van de Europese Unie bepaald dat de personen die door de VN 
worden aangewezen, moeten worden opgenomen op de lijsten van personen en entiteiten die onderworpen zijn aan de 
beperkende maatregelen, bedoeld in Besluit 2014/932/GBVB, als uitgevoerd bij Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2022/1902, en 
in Verordening (EU) nr. 1352/2014 van de Raad, als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1901 van de Raad. 
De redenen voor de opneming van de betrokken personen op die lijsten staan in de desbetreffende vermelding in de bijlage 
bij het besluit en in bijlage I bij de verordening.

(1) PB L 365 van 19.12.2014, blz. 147.
(2) PB L 260 van 6.10.2022, blz. 6.
(3) PB L 365 van 19.12.2014, blz. 60.
(4) PB L 260 van 6.10.2022, blz. 1.
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De betrokken personen worden erop geattendeerd dat zij tot de bevoegde instanties van de betrokken lidstaat (lidstaten), 
vermeld op de websites in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 1352/2014, een verzoek kunnen richten om een machtiging 
te verkrijgen voor het gebruik van bevroren tegoeden voor basisbehoeften of specifieke betalingen (zie artikel 4 van de 
verordening).

De betrokken personen kunnen, onder overlegging van bewijsstukken, op onderstaand adres een verzoek bij de Raad 
indienen tot heroverweging van het besluit hen op bovengenoemde lijst te plaatsen:

Raad van de Europese Unie
Secretariaat-generaal
DG RELEX 1
Wetstraat 175
1048 Brussel
BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Tevens worden de betrokken personen erop geattendeerd dat zij tegen het besluit van de Raad beroep kunnen instellen bij 
het Gerecht van de Europese Unie, overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in artikel 275, tweede alinea, en 
artikel 263, vierde en zesde alinea, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie.
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Kennisgeving aan de personen, entiteiten en lichamen die onderworpen zijn aan de beperkende 
maatregelen van Besluit 2014/145/GBVB van de Raad, als gewijzigd bij Besluit (GBVB) 2022/1907 

van de Raad, en van Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad, als uitgevoerd bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1906 van de Raad, betreffende beperkende maatregelen met 

betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen of bedreigen 

(2022/C 386/02)

De volgende informatie wordt ter kennis gebracht van de personen, entiteiten en lichamen die worden genoemd in de 
bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking 
tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (1), als 
gewijzigd bij Besluit (GBVB) 2022/1907 van de Raad (2), en in bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 
17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (3), als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1906 
van de Raad, betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (4).

De Raad van de Europese Unie heeft besloten dat deze personen, entiteiten en lichamen moeten worden opgenomen in de 
lijst van personen, entiteiten en lichamen die onderworpen zijn aan de beperkende maatregelen van Besluit 2014/145/ 
GBVB en van Verordening (EU) nr. 269/2014, betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen. De redenen voor de 
aanwijzing van deze personen, entiteiten en lichamen staan in de desbetreffende vermeldingen in die bijlagen.

De betrokken personen, entiteiten en lichamen worden erop geattendeerd dat zij de bevoegde instanties van de 
desbetreffende lidstaat of lidstaten, genoemd op de websites in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad, 
kunnen verzoeken om toestemming voor het gebruik van bevroren tegoeden voor basisbehoeften of specifieke betalingen 
(zie artikel 4 van de verordening).

De betrokken personen, entiteiten en lichamen kunnen vóór 2 november 2022 bij de Raad een verzoek indienen tot 
heroverweging van het besluit hen op de bovengenoemde lijst te plaatsen. Dit verzoek moet vergezeld gaan van 
bewijsstukken en aan onderstaand adres worden gericht:

Raad van de Europese Unie
Secretariaat-generaal
RELEX.1
Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Tevens worden de betrokken personen, entiteiten en lichamen erop geattendeerd dat zij bij het Gerecht van de Europese 
Unie beroep kunnen instellen tegen het besluit van de Raad, overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in 
artikel 275, tweede alinea, en artikel 263, vierde en zesde alinea, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie.

(1) PB L 78 van 17.3.2014, blz. 16.
(2) Besluit van de Raad tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 

territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 98).
(3) PB L 78 van 17.3.2014, blz. 6.
(4) PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 79.
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Kennisgeving aan de natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten en lichamen die 
onderworpen zijn aan de beperkende maatregelen van Besluit 2014/145/GBVB van de Raad, als 

gewijzigd bij Besluit (GBVB) 2022/1907 van de Raad, en van Verordening (EU) nr. 269/2014 van de 
Raad, als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1906 van de Raad, betreffende 

beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen 

(2022/C 386/03)

De volgende informatie wordt ter kennis gebracht van de natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten en lichamen die 
worden genoemd in de bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende 
maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen of bedreigen (1) als gewijzigd bij Besluit (GBVB) 2022/1907 van de Raad (2), en in bijlage I bij Verordening (EU) 
nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (3) als uitgevoerd bij 
Uitvoeringsverordening (EU) 2022/1906 van de Raad, betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (4).

Artikel 9, lid 2, van Verordening (EU) nr. 269/2014 voert voor deze natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen de verplichting in om vóór 1 september 2022 of binnen zes weken na de datum van opname op de lijst in bijlage 
I als dit later is, tegoeden of economische middelen die onder de jurisdictie van een lidstaat vallen en toebehoren aan, 
eigendom zijn, in het bezit zijn of onder zeggenschap staan van hen, te melden aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat 
waar deze tegoeden of economische middelen zich bevinden. Zij moeten met de bevoegde autoriteit samenwerken bij de 
verificatie van deze informatie. Het niet-nakomen van deze verplichtingen zal worden beschouwd als het omzeilen van de 
maatregelen inzake de bevriezing van tegoeden en van economische middelen.

De te melden informatie moet worden toegezonden aan de bevoegde autoriteit van de betrokken lidstaat, via haar website, 
zoals aangegeven in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 269/2014 (5).

De meldingsplicht uit hoofde van artikel 9, lid 2, van Verordening (EU) nr. 269/2014 geldt pas per 1 januari 2023 ten 
aanzien van tegoeden of economische middelen die zich bevinden in een lidstaat waarin al vóór 21 juli 2022 een 
soortgelijke meldingsplicht gold krachtens zijn nationaal recht.

(1) PB L 78 van 17.3.2014, blz. 16.
(2) Besluit van de Raad tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 

territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 98).
(3) PB L 78 van 17.3.2014, blz. 6.
(4) PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 79.
(5) Laatste geconsolideerde versie: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269- 

20220916&qid=1664886241141
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Kennisgeving aan de betrokkenen die onderworpen zijn aan de beperkende maatregelen van Besluit  
2014/145/GBVB van de Raad en van Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad betreffende 

beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen 

(2022/C 386/04)

De betrokkenen wordt geattendeerd op onderstaande informatie, conform artikel 16 van Verordening (EU) 
2018/1725 (1).

De rechtsgronden voor de verwerking van gegevens zijn Besluit 2014/145/GBVB van de Raad (2), als gewijzigd bij Besluit 
(GBVB) 2022/1907 van de Raad (3), en Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad (4), als uitgevoerd bij Uitvoeringsver
ordening (EU) 2022/1906 van de Raad (5).

De verwerkingsverantwoordelijke is de afdeling RELEX.1 van het directoraat-generaal Buitenlandse Betrekkingen (RELEX) 
van het secretariaat-generaal van de Raad (SGR), waarmee contact kan worden opgenomen op het volgende adres:

Raad van de Europese Unie
Secretariaat-generaal
RELEX.1
Wetstraat 175
1048 Brussel
BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

De functionaris voor gegevensbescherming van het SGR is bereikbaar op het volgende adres:

Functionaris voor gegevensbescherming

data.protection@consilium.europa.eu

Doel van de gegevensverwerking is het opstellen en actualiseren van de lijst van personen tegen wie beperkende 
maatregelen zijn genomen overeenkomstig Besluit 2014/145/GBVB van de Raad, als gewijzigd bij Besluit (GBVB) 2022/ 
1907 van de Raad, en Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad, als uitgevoerd bij Uitvoeringsverordening (EU) 2022/ 
1906 van de Raad.

De betrokkenen zijn de natuurlijke personen die voldoen aan de criteria voor plaatsing op de lijst als vastgesteld bij Besluit 
2014/145/GBVB en Verordening (EU) nr. 269/2014.

De verzamelde persoonsgegevens omvatten gegevens die nodig zijn voor de correcte identificatie van de betrokkene, de 
motivering en eventuele andere daarmee verband houdende gegevens.

De verzamelde persoonsgegevens kunnen zo nodig worden meegedeeld aan de Europese Dienst voor extern optreden en 
aan de Commissie.

Onverminderd de beperkingen uit hoofde van artikel 25 van Verordening (EU) 2018/1725 worden de rechten van de 
betrokkenen, waaronder het recht van toegang, het recht op rectificatie en het recht van bezwaar, uitgeoefend 
overeenkomstig Verordening (EU) 2018/1725.

(1) PB L 295 van 21.11.2018, blz. 39.
(2) Besluit 2014/145/GBVB van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 

territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB L 78 van 17.3.2014, blz. 16).
(3) Besluit van de Raad tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 

territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 98).
(4) Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 

territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB L 78 van 17.3.2014, blz. 6).
(5) PB LI 259 van 6.10.2022, blz. 79
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De persoonsgegevens worden bewaard gedurende vijf jaar na het moment waarop de betrokkene is verwijderd van de lijst 
van personen tegen wie beperkende maatregelen zijn genomen of waarop de geldigheidsduur van de maatregel is 
verstreken, dan wel voor de duur van eventueel begonnen gerechtelijke procedures.

Onverminderd een eventueel rechterlijk, administratief of buitengerechtelijk beroep kunnen betrokkenen bij de Europese 
Toezichthouder voor gegevensbescherming een klacht indienen, conform Verordening (EU) 2018/1725 (edps@edps. 
europa.eu).

NL Publicatieblad van de Europese Unie C 386/6 7.10.2022  

mailto:edps@edps.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu


EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

6 oktober 2022

(2022/C 386/05)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 0,9860

JPY Japanse yen 142,68

DKK Deense kroon 7,4390

GBP Pond sterling 0,87583

SEK Zweedse kroon 10,8728

CHF Zwitserse frank 0,9709

ISK IJslandse kroon 139,90

NOK Noorse kroon 10,4278

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 24,479

HUF Hongaarse forint 422,59

PLN Poolse zloty 4,8505

RON Roemeense leu 4,9364

TRY Turkse lira 18,3191

AUD Australische dollar 1,5263

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,3475

HKD Hongkongse dollar 7,7400

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,7280

SGD Singaporese dollar 1,4057

KRW Zuid-Koreaanse won 1 388,39

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 17,5769

CNY Chinese yuan renminbi 7,0164

HRK Kroatische kuna 7,5288

IDR Indonesische roepia 15 021,24

MYR Maleisische ringgit 4,5726

PHP Filipijnse peso 57,949

RUB Russische roebel

THB Thaise baht 36,827

BRL Braziliaanse real 5,1185

MXN Mexicaanse peso 19,8170

INR Indiase roepie 81,0615

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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V

(Bekendmakingen)

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak M.10646 – Microsoft / Activision Blizzard) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2022/C 386/06)

1. Op 30 september 2022 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van artikel 4 
van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen.

Deze aanmelding betreft de volgende ondernemingen:

— Microsoft Corporation (“Microsoft”, Verenigde Staten);

— Activision Blizzard, Inc. (“Activision Blizzard”, Verenigde Staten).

Microsoft verkrijgt uitsluitende zeggenschap in de zin van artikel 3, lid 1, punt b), van de concentratieverordening over het 
geheel van Activision Blizzard.

De concentratie komt tot stand door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Microsoft: wereldwijde technologie-onderneming die een breed scala aan producten en diensten aanbiedt aan klanten 
via de volgende operationele segmenten: productiviteits- en business processes; Intelligent Cloud; en More Personal 
Computing. Via haar gaming business is Microsoft actief als ontwikkelaar en uitgever van games voor PC’s, 
gameconsoles en mobiele apparaten en is zij actief als distributeur van games voor PC’s en consoles. Daarnaast biedt 
Microsoft ook de Xbox-console en aanverwante diensten aan;

— Activision Blizzard: ontwikkelaar en uitgever van games voor PC’s, consoles en mobiele apparaten, en distributeur van 
games voor PC’s.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na de datum van deze bekendmaking hebben bereikt. De 
volgende referentie moet altijd worden vermeld:

M.10646 – Microsoft / Activision Blizzard

Opmerkingen kunnen per e-mail, per fax of per post aan de Commissie worden toegezonden. Gelieve de onderstaande 
contactgegevens te gebruiken:

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 (“de concentratieverordening”).
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie 

(Zaak M.10914 — GENSTAR CAPITAL / GTCR / JSSI) 

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2022/C 386/07)

1. Op 29 september 2022 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van artikel 4 
van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen.

Deze aanmelding betreft de volgende ondernemingen:

— Genstar Capital Partners, LLC (“Genstar Capital”, Verenigde Staten);

— GTCR LLC (“GTCR”, Verenigde Staten);

— JSS Holdco LLC (“JSSI”, Verenigde Staten).

Genstrar Capital verkrijgt indirect gezamenlijke zeggenschap in de zin van artikel 3, lid 1, punt b), en artikel 3, lid 4, van de 
concentratieverordening over JSSI, die momenteel onder uitsluitende zeggenschap staat van GTCR.

De concentratie komt tot stand door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Genstar Capital: investeringen in middelgrote ondernemingen in financiële diensten, gezondheidszorg, industriële 
technologie en software, wereldwijd;

— GTCR: investeringen in groeibedrijven in de sector financiële diensten en technologie, gezondheidszorg, technologie, 
media en telecommunicatie, en zakelijke dienstverlening, wereldwijd;

— JSSI: verstrekking van onderhoudsprogramma’s voor luchtvaartuigmotoren, casco’s en hulpaggregaten, wereldwijd. 
Daarnaast biedt JSSI vliegtuigonderdelen aan voor verkoop of leasing en bepaalde softwareoplossingen en verleent de 
onderneming adviesdiensten.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden.

Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure zoals uiteengezet in de mededeling 
van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens 
Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 (“de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na de datum van deze bekendmaking hebben bereikt. De 
volgende referentie moet altijd worden vermeld:

M.10914 — GENSTAR CAPITAL / GTCR / JSSI

Opmerkingen kunnen per e-mail, per fax of per post aan de Commissie worden toegezonden. Gelieve de onderstaande 
contactgegevens te gebruiken:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postadres:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË
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ANDERE HANDELINGEN

EUROPESE COMMISSIE

Bekendmaking van een mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van een 
productdossier voor een naam in de wijnsector als bedoeld in artikel 17, leden 2 en 3, van 

Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie 

(2022/C 386/08)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 17, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van 
de Commissie (1).

MEDEDELING VAN DE GOEDKEURING VAN EEN STANDAARDWIJZIGING

“Romagna”

PDO-IT-A0507-AM06

Datum van mededeling: 5.7.2022

BESCHRIJVING VAN EN REDENEN VOOR DE GOEDGEKEURDE WIJZIGING

1. Nieuwe soorten wijn
De volgende nieuwe soorten wijn zijn toegevoegd:

“Romagna” Bianco, inclusief Frizzante; “Romagna” Rosato, inclusief Frizzante; “Romagna” Rosso; “Romagna” Bianco, 
gevolgd door de deelgebieden Brisighella, Castrocaro, Longiano, Modigliana, Oriolo; “Romagna” Centesimino, 
gevolgd door deelgebied Oriolo, inclusief Riserva, Passito en Spumante Rosé; “Romagna” Famoso, gevolgd door 
deelgebied Mercato Saraceno, inclusief Spumante; “Romagna” Sangiovese, gevolgd door de deelgebieden Imola, 
Coriano, San Clemente en Verucchio, inclusief Riserva.

Motivering:

Deze soorten werden toegevoegd om de waarde van de in Romagna meest geteelde en belangrijkste wijnstokrassen te 
vergroten. Deze bieden uitstekende mogelijkheden in termen van kwaliteit en diversiteit, aangezien zij door de jaren 
heen de traditionele druivenrassen in het gebied zijn geworden dankzij hun gebruik door wijnbouwers en 
wijncoöperaties. De volledige lijst van wijnstokrassen is zodanig gekozen dat ze rassen omvat die courant worden 
geteeld in het gebied, evenals rassen die momenteel niet zo wijdverbreid zijn maar wel aan populariteit winnen 
omdat uit ervaring is gebleken dat ze voor deze wijnen erg geschikt zijn.

De productie van wijnen met de BOB “Romagna” wordt daarom uitgebreid door de toevoeging van nieuwe soorten 
aan de wijncategorieën die al in het productdossier staan. Hierdoor kan een breder productassortiment worden 
aangeboden dat beter beantwoordt aan de marktvraag.

Deze wijziging betreft de artikelen 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 en 9 van en bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het 
productdossier en punt 4 “Beschrijving van de wijn(en)” van het enig document.

2. Lijst van wijnstokrassen voor de nieuwe soorten wijn
Beschrijving:

De wijnstokrassen die kunnen worden geassembleerd voor de productie van de nieuwe soorten Bianco, Bianco 
Frizzante, Rosato en Rosato Frizzante zijn als volgt omschreven:

ten minste 70 % van de druiven moet van het ras trebbiano (voor Bianco en Bianco Frizzante) of sangiovese (voor 
Rosato en Rosato Frizzante) zijn, eventueel gecombineerd met andere rassen (30 %) die goed groeien in de regio 
Emilia-Romagna. Er gelden beperkingen ten aanzien van het maximale aandeel van bepaalde rassen die kunnen 
worden gebruikt: 10 % manzoni bianco en 5 % famoso.

— Rode wijnen, als volgt:

ten minste van het ras 70 % sangiovese, dat mag worden gecombineerd met alle niet-aromatische rassen die 
geschikt zijn voor de teelt in de regio Emilia-Romagna (30 %).

(1) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 2.
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— Witte wijnen met de volgende deelgebieden:

voor Brisighella: ten minste 60 % trebbiano; bij de productie mogen druiven van de wijnstokrassen albana en 
chardonnay hetzij afzonderlijk, hetzij in combinatie met elkaar, maximaal 40 % van de gebruikte druiven 
uitmaken.

voor Castrocaro: ten minste 60 % albana; druiven van het ras trebbiano mogen maximaal 40 % 
vertegenwoordigen, hetzij afzonderlijk, hetzij in combinatie met andere witte druivenrassen die geschikt zijn voor 
teelt in de regio Emilia-Romagna, tot een maximum van 5 %;

voor Longiano: ten minste 60 % trebbiano; bij de productie mogen druiven van de wijnstokrassen albana en 
chardonnay hetzij afzonderlijk, hetzij in combinatie met elkaar, maximaal 40 % van de gebruikte druiven 
uitmaken.

voor Modigliana: ten minste 60 % trebbiano; bij de productie mogen druiven van de wijnstokrassen chardonnay en 
sauvignon bianco hetzij afzonderlijk, hetzij in combinatie met elkaar, maximaal 40 % van de gebruikte druiven 
uitmaken.

voor Oriolo: ten minste 70 % trebbiano; druiven van het ras albana mogen maximaal 30 % vertegenwoordigen, 
hetzij afzonderlijk, hetzij in combinatie met andere witte druivenrassen die geschikt zijn voor teelt in de regio 
Emilia-Romagna, tot een maximum van 5 %;

— Centesimino Oriolo, Centesimino Oriolo Riserva, Centesimino Oriolo Passito, Centesimino Oriolo Spumante 
Rosé, als volgt:

ten minste van het ras 95 % centesimino, dat mag worden gecombineerd met alle blauwe rassen die geschikt zijn 
voor de teelt in de regio Emilia-Romagna (5 %).

— Famoso Mercato Saraceno en Famoso Mercato Saraceno Spumante, als volgt:

100 % van het ras famoso.

— Sangiovese en Sangiovese Riserva, gevolgd door de deelgebieden Imola, Coriano, San Clemente en Verucchio, als 
volgt:

ten minste van het ras 95 % sangiovese, dat mag worden gecombineerd met alle blauwe rassen die geschikt zijn 
voor de teelt in de regio Emilia-Romagna (5 %).

Motivering:

Uit de experimenten die de vereniging ter bescherming van de benaming heeft uitgevoerd, kwam naar voren dat de 
lijst van wijnstokrassen producten van goede kwaliteit oplevert en de typische kenmerken van het gebied tegelijk ook 
behouden blijven.

Deze wijziging betreft artikel 2 van en de bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier, maar heeft 
geen betrekking op het enig document.

3. Productiegebied van de druiven voor de nieuwe soorten

Beschrijving:

Het productiegebied voor de nieuwe soorten Bianco, Bianco Frizzante, Rosato, Rosato Frizzante en Rosso valt samen 
met het huidige productiegebied voor de soorten “Romagna” Trebbiano, “Romagna” Bianco Spumante en “Romagna” 
Rosato Spumante, met de toevoegingen en wijzigingen zoals naar behoren beschreven in artikel 3, lid 5, van het 
productdossier.

De productiegebieden voor de soorten Sangiovese en Sangiovese Riserva met vermelding van de deelgebieden Imola, 
Coriano, San Clemente en Verucchio worden uitvoerig beschreven in respectievelijk artikel 3 van en de bijlagen 13, 
14, 15 en 16 bij het productdossier.

Motivering:

Het druiventeeltgebied voor de productie van de soorten Bianco, Bianco Frizzante, Rosato, Rosato Frizzante en Rosso 
is gewijzigd om hetzelfde areaal te bestrijken als voor “Romagna” Trebbiano, “Romagna” Bianco Spumante en 
“Romagna” Rosato Spumante; enkele gemeenten zijn eraan toegevoegd. Wegens de aanhoudende klimaatverandering 
is het nu mogelijk om te focussen op wijngaarden met een lagere beplantingsdichtheid in hogergelegen gebieden, 
waar bepaalde rassen vroeger maar met moeite rijp werden. Dit betekent dat het mogelijk is om ook in gemeenten op 
een bepaalde hoogte kwaliteitsdruiven te produceren, zoals die welke voor de nieuwe soorten aan het productiegebied 
zijn toegevoegd.

Gezien de belangstelling van kleine en middelgrote bedrijven voor een meer kwaliteitsgeoriënteerde wijnproductie die, 
waar mogelijk, sterker gekoppeld is aan de specifieke kenmerken van het productiegebied, zijn vier nieuwe 
deelgebieden toegevoegd: Imola, Coriano, San Clemente en Verucchio.
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Deze wijziging betreft artikel 3 van en de bijlagen 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier, maar heeft geen betrekking 
op het enig document.

4. Beplantingsdichtheid per hectare

Beschrijving:

Het aantal wijnstokken per hectare is geschrapt voor alle wijnsoorten van de BOB “Romagna”, behalve voor de soorten 
die de naam van een deelgebied dragen.

De beplantingsdichtheid per hectare voor de soorten Bianco en Famoso wordt aangegeven als minimaal 
1 500 wijnstokken per hectare.

Voor de soort Sangiovese (inclusief Riserva) is de beplantingsdichtheid per hectare aangeduid als volgt: ten minste 
3 300 voor de deelgebieden Bertinoro, Castrocaro, Oriolo, Coriano, San Clemente en Verucchio, ten minste 3 000
voor Mercato Saraceno en ten minste 4 000 voor Imola.

Voor de soort Centesimino met het deelgebied Oriolo, inclusief Riserva, Passito en Spumante Rosé, bedraagt de 
vermelde beplantingsdichtheid per hectare ten minste 2 700.

Motivering:

De gevestigde praktijk om het perceel te analyseren en de voor het gebied geschikte druivenrassen te selecteren, houdt 
samen met de hoge aanplantingskosten in dat elk bedrijf het beplante areaal organiseert of herstructureert teneinde de 
hoogste kwaliteit te bereiken, met het oog op een duurzame verhouding tussen kwaliteit en kwantiteit. Nieuwe 
aanplant wordt daarom altijd aangelegd volgens de dichtheden die het meest geschikt worden geacht, op basis van 
ervaring en wetenschappelijke en technologische knowhow, in overeenstemming met hoe het klimaat verandert. Een 
uitzondering daarop is wijn die de naam van een deelgebied draagt, want in dat geval zijn de voorschriften van het 
productdossier van toepassing.

Deze wijziging betreft artikel 4 van en de bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier, maar heeft 
geen betrekking op het enig document.

5. Druivenopbrengst per hectare en minimaal natuurlijk alcoholgehalte

Beschrijving:

Voor de nieuwe soorten Bianco, Bianco Frizzante, Rosato en Rosato Frizzante is de maximumopbrengst vastgesteld op 
18 ton per hectare. Het minimale natuurlijke alcoholgehalte van de druiven is vastgesteld op 11 % vol. (voor Bianco en 
Rosato) en 10 % (voor Bianco Frizzante en Rosato Frizzante).

Voor Rosso is de maximumopbrengst vastgesteld op 14 ton per hectare en is het minimale natuurlijke alcoholgehalte 
van de druiven 11 % vol.

Voor Bianco en Famoso gevolgd door deelgebieden is de maximumopbrengst vastgesteld op 12 ton per hectare en is 
het minimale natuurlijke alcoholgehalte van de druiven 11,5 % vol. (voor Bianco Castrocaro en Bianco Oriolo), 11 % 
vol. (voor Bianco Brisighella, Bianco Longiano, Bianco Modigliana en Famoso Mercato Saraceno) en 10,5 % vol. (voor 
Famoso Mercato Saraceno Spumante).

Voor Centesimino gevolgd door deelgebied Oriolo (inclusief Riserva en Passito) zijn een maximumopbrengst van 11 
ton per hectare en een minimaal natuurlijk alcoholgehalte van de druiven van 11 % vol. vastgesteld. Voor Spumante 
Rosé is de maximumopbrengst vastgesteld op 14 ton per hectare en is het minimale natuurlijke alcoholgehalte van de 
druiven 10,5 % vol.

De maximumopbrengst voor Sangiovese gevolgd door de deelgebieden Imola, Coriano, San Clemente en Verucchio is 
vastgesteld op 9 ton per hectare, met een minimaal natuurlijk alcoholgehalte van de druiven van 12,5 % vol (13 % vol 
voor de Riserva-versie).

Voor Sangiovese Riserva gevolgd door deelgebieden is de maximumopbrengst verhoogd naar 9 ton per hectare.

Motivering:

De opbrengst en het natuurlijke alcoholgehalte zoals hierboven aangegeven zijn ideaal voor de gestelde oenologische 
doelen, zo is aangetoond door de chemische, fysische en organoleptische testen die de wijnmakerijen in het gebied 
hebben uitgevoerd.
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Deze wijziging betreft artikel 4 van en bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier en punt 5.2 
“Maximumopbrengsten” van het enig document.

6. Druivenopbrengst in wijn

Beschrijving:

Voor de nieuwe wijnsoorten Bianco, Bianco Frizzante, Rosato en Rosato Frizzante is de maximumopbrengst van 
druiven in wijn vastgesteld op 70 %, wat neerkomt op 12 600 liter per hectare.

Voor Rosso is de maximumopbrengst van druiven in wijn vastgesteld op 65 %, wat neerkomt op 9 100 liter per 
hectare.

Voor Bianco en Famoso gevolgd door deelgebieden is de maximumopbrengst van druiven in wijn vastgesteld op 70 %, 
wat neerkomt op 8 400 liter per hectare.

Voor Centesimino gevolgd door deelgebied Oriolo is de maximumopbrengst van druiven in wijn vastgesteld op 70 % 
(voor Centesimino Oriolo en Centesimino Oriolo Riserva), 65 % (voor Centesimino Oriolo Spumante Rosé) en 50 % 
(voor Centesimino Oriolo Passito), wat neerkomt op 7 700 liter per hectare voor Centesimino Oriolo en Centesimino 
Oriolo Riserva, 5 500 voor Centesimino Oriolo Passito en 9 100 voor Centesimino Oriolo Spumante Rosé.

Voor Sangiovese gevolgd door de deelgebieden Imola, Coriano, San Clemente en Verruchio is de maximumopbrengst 
van druiven in wijn vastgesteld op 65 %, wat neerkomt op 5 850 liter per hectare.

Voor Sangiovese Riserva gevolgd door deelgebieden is de maximumopbrengst van druiven in wijn verhoogd naar 
5 850 liter per hectare.

Motivering: Dit is de opbrengst van de verwerking van druiven tot wijn, uitgedrukt in liter, op basis van de tonnen 
druiven per hectare die volgens het productdossier zijn toegestaan.

Deze wijziging betreft artikel 5 van en de bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier, maar heeft 
geen betrekking op het enig document.

7. Formele aanpassingen van de regels voor de wijnbereiding voor de soorten Bianco Frizzante en Rosato 
Frizzante

Beschrijving:

Ook voor de nieuwe soorten kunnen verwerking en botteling plaatsvinden in de regio’s Emilia-Romagna, Marken, 
Lombardije, Piëmont en Veneto.

Motivering:

Dit is een formele aanpassing van de reeds in het productdossier opgenomen bepalingen.

Deze wijziging betreft artikel 5 van het productdossier en punt 9.2 (Andere essentiële voorwaarden) van het enig 
document.

8. Kenmerken bij consumptie van de nieuwe soorten

Beschrijving:

De volgende fysische, chemische en organoleptische kenmerken zijn voor de nieuwe soorten toegevoegd.

“Romagna” Bianco, “Romagna” Bianco Frizzante, “Romagna” Rosato, “Romagna” Rosato Frizzante, “Romagna” Rosso;

“Romagna” Bianco Brisighella, “Romagna” Bianco Castrocaro, “Romagna” Bianco Longiano, “Romagna” Bianco 
Modigliana, “Romagna” Bianco Oriolo, “Romagna” Centesimino Oriolo, “Romagna” Centesimino Oriolo Riserva, 
“Romagna” Centesimino Oriolo Passito, “Romagna” Centesimino Oriolo Spumante Rosé, “Romagna” Famoso 
Mercato Saraceno, “Romagna” Famoso Mercato Saraceno Spumante, “Romagna” Sangiovese Imola, “Romagna” 
Sangiovese Imola Riserva, “Romagna” Sangiovese Coriano, “Romagna” Sangiovese Coriano Riserva, “Romagna” 
Sangiovese San Clemente, “Romagna” Sangiovese San Clemente Riserva, “Romagna” Sangiovese Verucchio, 
“Romagna” Sangiovese Verucchio Riserva.
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Motivering:

De genoemde chemische, fysische en organoleptische kenmerken zijn het resultaat van verscheidene tests en zijn in 
overeenstemming met de parameters van EU- en nationale wetgeving.

Deze wijziging betreft artikel 6 van en bijlagen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 bij het productdossier en punt 4 
“Beschrijving van de wijn(en)” van het enig document.

9. Vermelding van het oogstjaar

Beschrijving:

Ook voor de nieuwe soorten “Romagna” Bianco Frizzante en “Romagna” Rosato Frizzante bestaat nu de mogelijkheid 
om het oogstjaar van de druiven weg te laten.

Motivering:

Om de nieuwe soorten (Bianco Frizzante en Rosato Frizzante) op één lijn te brengen met de bestaande soorten 
(Trebbiano Spumante, Trebbiano Frizzante, Bianco Spumante en Rosato Spumante) is bepaald dat het oogstjaar 
waarin de druiven zijn geoogst niet op het etiket hoeft te worden vermeld overeenkomstig de nationale en 
EU-wetgeving, die deze mogelijkheid biedt voor mousserende wijnen (“spumante”) die niet geëtiketteerd worden als 
“Millesimato” (vintage) en voor parelwijnen (“frizzante”).

Deze wijziging betreft artikel 7 van het productdossier, maar heeft geen betrekking op het enig document.

10. Etikettering

Beschrijving:

Bij de soort “Romagna” Bianco Frizzante mag de kleur “bianco” (wit) op het etiket worden vermeld.

Motivering: De producent mag zelf bepalen of hij de kleur voor de wijn in kwestie wil vermelden.

Beschrijving:

Bij de soort “Romagna” Rosato Frizzante moet de kleur “rosato”, “rosé” of “rosa” op het etiket worden vermeld.

Motivering: de vermelding van de kleur wordt nodig geacht om de specificiteit van het product aan te geven.

Deze wijziging betreft artikel 7 van het productdossier, maar heeft geen betrekking op het enig document.

11. Specifieke voorschriften voor verpakkingen

Beschrijving:

Het gebruik van recipiënten met een inhoud van 2 tot 6 liter, gemaakt van voor levensmiddelen geschikte 
alternatieven voor glas, is alleen toegestaan voor de wijnsoorten “Romagna” Bianco, “Romagna” Rosato, “Romagna” 
Rosso, “Romagna” Trebbiano, “Romagna” Pagadebit en “Romagna” Sangiovese zonder de vermelding “vigna”.

Behalve voor de bovengenoemde soorten met de vermelding “vigna” is deze soort verpakking ook verboden voor 
soorten mousserende wijnen en parelwijnen, voor wijnsoorten met de traditionele aanduidingen Riserva, Superiore 
of Passito, of voor wijnsoorten die de naam van een deelgebied dragen.

Het gebruik van recipiënten van roestvrij staal en andere geschikte materialen met een inhoud van 6 tot 60 liter is ook 
alleen toegestaan voor wijnen met de BOB “Romagna” van de soorten Bianco (inclusief Frizzante), Rosato (inclusief 
Frizzante), Rosso, Trebbiano (inclusief Frizzante) en Sangiovese.

Motivering:

Dit is een redactionele wijziging om de inhoud van de recipiënten te specificeren.
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Deze wijziging betreft artikel 8 van het productdossier, maar heeft geen betrekking op het enig document.

12. “Romagna” PDO – gewijzigde deelgebieden

Beschrijving:

“Castrocaro e Terra del Sole” is gewijzigd in “Castrocaro”.

“San Vicinio” is gewijzigd in “Mercato Saraceno”.

De volgende deelgebieden zijn toegevoegd: Imola, Coriano, San Clemente en Verucchio.

De deelgebieden Brisighella, Castrocaro, Longiano en Modigliana mogen ook worden gebruikt voor het type Bianco.

Het deelgebied Oriolo kan ook worden gebruikt voor de soorten Bianco en Centesimino (inclusief Riserva, Passito en 
Spumante Rosé).

Het deelgebied Mercato Saraceno mag ook worden gebruikt voor het type Famoso (inclusief Spumante).

De deelgebieden Imola, Coriano, San Clemente en Verucchio mogen worden gebruikt voor de soorten Sangiovese en 
Sangiovese Riserva.

Motivering:

De ontdekking van historische aanwijzingen uit de jaren 1 500 tot en met 1 900 bevestigt dat in de gebieden 
Modigliana, Castrocaro, Longiano, Brisighella en Oriolo prestigieuze witte druivenrassen werden geteeld.

Famoso, een ras dat van oudsher in de regio Romagna wordt geteeld, is wijdverbreid in Mercato Saraceno.

De beweging om van het druivenras centesimino een gevestigde waarde te maken in Oriolo, voor wijn die het 
specifieke terroir tot uitdrukking brengt, kent veel succes. Dit blijkt duidelijk uit de snelheid waarmee het druivenras 
en de daaruit voortvloeiende wijn naamsbekendheid krijgen. Het wijnstokras wordt in dit gebied al ten minste sinds 
na de Tweede Wereldoorlog verbouwd.

De sangiovese-druif was eind 18e eeuw reeds een karakteristiek element van de omgeving van Imola.

Tot 1860 werd sangiovese intensief geteeld in het gebied rond Rimini, waarna het ras werd opgegeven wegens het lage 
alcoholgehalte. Momenteel kent de teelt van deze variëteit weer succes.

Daarom werd het opportuun geacht deze wijnsoorten met de naam van het deelgebied te promoten.

Deze wijziging betreft de artikelen 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 14, 15 en 16 van het productdossier en punt 4 “Beschrijving 
van de wijn(en)” van het enig document.

ENIG DOCUMENT

1. Naam

Romagna

2. Type geografische aanduiding

BOB — Beschermde oorsprongsbenaming

3. Categorieën wijnbouwproducten

1. Wijn

4. Mousserende wijn

8. Parelwijn
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4. Beschrijving van de wijn(en)

1. “Romagna” Albana Spumante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Albana Spumante wordt gemaakt van de most van 
druiven die gedeeltelijk zijn ingedroogd en die zijn vergist op fles of in een autoclaaf overeenkomstig EU-wetgeving. 
De wijn heeft een goudgele kleur en fijn schuim, blijft lang bubbelen, heeft een kenmerkend, heerlijk fruitig aroma dat 
typisch is voor het druivenras, een goede structuur, een aangename frisheid en een aangename, zachte, zoete maar niet 
overdreven stroperige smaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 16,0 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 21,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 6 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

2. “Romagna” Cagnina

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Cagnina, gemaakt van terrano-druiven, die doorgaans 
tegen eind september worden geoogst, is na de eerste tien dagen van oktober gereed om voor consumptie te worden 
aangeboden. De wijn heeft een paarsrode kleur, een intens, kenmerkend vineus aroma met toetsen van marascakersen 
en frambozen en een zoete, ietwat tannineachtige smaak met een aangenaam zuurtje.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 17,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 8,5

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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3. “Romagna” Pagadebit (inclusief Amabile en Frizzante)

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Pagadebit, gemaakt van bombino bianco-druiven, heeft 
een strogele kleur van wisselende intensiteit, afhankelijk van de mate van rijping en het wijnbereidingsproces, een fris 
en geurig aroma met een vleugje meidoorn dat typisch is voor het druivenras, en een aangename en delicate smaak, 
gaande van droog of halfzoet (ook voor de parelwijn).

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 14,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

4. “Romagna” Pagadebit Bertinoro

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Pagadebit Bertinoro, gemaakt van bombino bianco- 
druiven, heeft een strogele kleur van wisselende intensiteit, afhankelijk van de mate van rijping en het wijnberei
dingsproces, een fris en geurig aroma met een vleugje meidoorn dat typisch is voor het druivenras, en een aangename 
en delicate smaak, droog (ook voor de parelwijn) of halfzoet.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,0 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 15,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

NL Publicatieblad van de Europese Unie C 386/18 7.10.2022  



5. “Romagna” Sangiovese

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese, gemaakt van druiven van het gelijknamige 
druivenras, heeft een robijnrode kleur met een paarse glans, een breed en vineus aroma, dat bij jonge wijn licht 
plantaardig is, met mogelijke delicate toetsen van viooltjes, en een elegante, volle, aangenaam tannineachtige smaak 
bij jonge wijn een al even aangename, licht bittere nasmaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,0 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 20,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

6. “Romagna” Sangiovese Novello

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese Novello, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras, tot wijn verwerkt door middel van koolzuurmaceratie, heeft een robijnrode kleur, een intens, vineus 
aroma dat typisch is voor wijnen die met deze methode worden geproduceerd, en een droge of lichtzoete smaak 
dankzij een kleine hoeveelheid restsuiker, zoals is toegestaan volgens de voorschriften voor de productie van deze 
wijn.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 18,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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7. “Romagna” Sangiovese Superiore

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese Superiore, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras, heeft een robijnrode kleur neigend naar granaatrood, soms met een paarse glans, een vineus aroma 
met delicate toetsen van viooltjes en een ronde, volle maar zachte en elegante smaak, met aangenaam lichte tannine 
bij jonge wijn en een aangename, uitgesproken, enigszins bittere nasmaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 24,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli- 
equivalent per liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram 
per liter)

8. “Romagna” Sangiovese Riserva, met inbegrip van de variëteit Superiore Riserva

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese Riserva, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras, heeft een robijnrode kleur neigend naar granaatrood, die naarmate de wijn langer rijpt overgaat in 
paarse en oranje tinten, een verfijnd, etherisch bouquet van vanille, typisch voor rijpere wijnen, en een droge, ronde, 
harmonieuze, stevige smaak, veelal met tonen van hout, afkomstig van de vaten waarin de wijn is gerijpt.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 13,0 %

Suikerresiduen: maximaal 10,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 26,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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9. “Romagna” Sangiovese Passito

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese Passito”, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras, heeft een robijnrode kleur, soms met een paarse glans, een delicaat aroma met mogelijke toetsen van 
viooltjes en een harmonieuze, aangenaam tannineachtige smaak, gevolgd door een aangename, kenmerkende, licht 
bittere nasmaak; de wijn kan merkbare houtaccenten hebben, afkomstig van de vaten waarin hij is gerijpt.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,0 % vol.

Suikerresiduen: tussen 6,0 en 20,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 26 g/l

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

10. “Romagna” Sangiovese, gevolgd door een deelgebied

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese, gevolgd door een deelgebied, gemaakt van 
druiven van het gelijknamige ras, komt uit duidelijk afgebakende gebieden, heeft een robijnrode kleur met een paarse 
glans, een breed en vineus aroma, dat bij jonge wijnen enigszins plantaardig is, met delicate toetsen van viooltjes, een 
smaak die typisch is voor het productiegebied en bij jonge wijnen aangenaam tannineachtig, en een al even 
aangename, licht bittere nasmaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 24,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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11. “Romagna” Sangiovese Riserva, gevolgd door een deelgebied

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Sangiovese Riserva, gevolgd door een deelgebied, 
gemaakt van druiven van het gelijknamige ras uit duidelijk afgebakende gebieden, heeft een robijnrode kleur neigend 
naar granaatrood, die naarmate de wijn langer rijpt overgaat in paarse en oranje tinten, en een droge, ronde, 
harmonieuze, stevige smaak die typisch is voor het productiegebied, veelal met toetsen van hout, afkomstig van de 
vaten waarin de wijn is gerijpt.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 13,0 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4,0 g/l

Minimaal suikervrij extract: 26,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

12. “Romagna” Trebbiano

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Trebbiano, gemaakt van druiven van het gelijknamige 
ras, heeft een strogele kleur van wisselende intensiteit, een vineus, mild en delicaat aroma en een subtiele, smaakvolle 
en harmonieuze smaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 %

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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13. “Romagna” Trebbiano Spumante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Trebbiano Spumante, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras door natuurlijke hernieuwde gisting op fles of in autoclaven overeenkomstig EU-voorschriften, heeft 
een strogele kleur van wisselende intensiteit, een aanhoudende schuimlaag en fijne bubbels, een fijn, fris en aangenaam 
aroma en een droge of halfdroge smaak, afhankelijk van de soort.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 14,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

14. “Romagna” Trebbiano Frizzante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

Wijn met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Romagna” Trebbiano Frizzante, gemaakt van druiven van het 
gelijknamige ras door natuurlijke nagisting overeenkomstig EU-voorschriften, heeft een strogele kleur van wisselende 
intensiteit met een fijne en aanhoudende schuimlaag, een aangenaam en delicaat aroma en een frisse harmonieuze 
smaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14,0 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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15. “Romagna” Bianco Spumante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Spumante heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag en is strogeel van wisselende intensiteit. Hij 
onderscheidt zich door zijn fijne, delicate aroma; zijn smaak wisselt afhankelijk van het suikergehalte van brut nature 
tot droog, verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

16. “Romagna” Rosato Spumante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Rosato Spumante heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag. De kleur is rozig van wisselende intensiteit en 
het aroma is fijn en delicaat. Zijn smaak wisselt afhankelijk van het suikergehalte van brut nature tot droog, verfrissend 
en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 15 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

17. “Romagna” Bianco

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een aangenaam, fijn en 
delicaat aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.
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Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

18. “Romagna” Bianco Frizzante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Frizzante heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag. De wijnen hebben een licht- tot strogele kleur 
van wisselende intensiteit en een aangenaam en kenmerkend aroma. De smaak is harmonieus en fris.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

19. “Romagna” Rosato

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Rosato-wijnen hebben een roze kleur van wisselende intensiteit en een aangenaam, fijn en delicaat aroma. 
De smaak is harmonieus en fris.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.
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Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

20. “Romagna” Rosato Frizzante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Rosato Frizzante heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag, een roze kleur van wisselende intensiteit en een 
aangenaam, kenmerkend aroma. De smaak is harmonieus en fris.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 10,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

21. “Romagna” Rosso

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Rosso-wijnen hebben een robijnrode kleur, soms met paarse schakeringen, een vineus aroma en een 
uitgesproken geurigheid. Ze hebben een harmonieuze, licht tannineachtige smaak en een aangename bittere nasmaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,0 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l
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Minimaal suikervrij extract: 19 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

22. “Romagna” Bianco Brisighella

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Brisighella-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een 
kenmerkend, fijn en breed aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4 g/l

Minimaal suikervrij extract: 19 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

23. “Romagna” Bianco Castrocaro

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Castrocaro-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een 
aangenaam, intens en vineus aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4 g/l
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Minimaal suikervrij extract: 17 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

24. “Romagna” Bianco Longiano

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Longiano-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een aangenaam, 
intens en vineus aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 19 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

25. “Romagna” Bianco Modigliana

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Modigliana-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een 
aangenaam, intens en vineus aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 10 g/l

Minimaal suikervrij extract: 19 g/l
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Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

26. “Romagna” Bianco Oriolo

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Bianco Oriolo-wijnen hebben een licht- tot strogele kleur van wisselende intensiteit en een aangenaam, 
intens en vineus aroma. De smaak is verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4 g/l

Minimaal suikervrij extract: 17 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

27. “Romagna” Centesimino Oriolo

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Centesimino Oriolo-wijn heeft een granaatrode kleur, een kenmerkend aroma met toetsen van rozen en 
bosvruchten, en een fluweelachtige, volle smaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 12,0 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4 g/l
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Minimaal suikervrij extract: 23 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

28. “Romagna” Centesimino Oriolo Riserva

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Centesimino Oriolo Riserva-wijn heeft een intens granaatrode kleur, een imponerend aroma met toetsen 
van rozen, rijp fruit en kruidigheid, en een volle, harmonieuze, fluweelachtige en ietwat tannineachtige smaak.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 13 % vol.

Suikerresiduen: maximaal 4 g/l

Minimaal suikervrij extract: 26 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

29. “Romagna” Centesimino Oriolo Passito

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Centesimino Oriolo Passito-wijn heeft een zuivere granaatrode kleur, met een intens en kenmerkend 
aroma met toetsen van rozen, jam, ingedroogde druiven en kruidigheid, een harmonieuze, imponerende smaak en 
een goede structuur.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Suikerresiduen: minimaal 50 g/l
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Minimaal suikervrij extract: 26 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

30. “Romagna” Centesimino Spumante Rosé

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Centesimino Oriolo Spumante Rosé heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag. De wijn heeft een roze kleur 
van wisselende intensiteit en een kenmerkend aroma met opvallend florale toetsen. De smaak van de wijn wisselt 
afhankelijk van het suikergehalte van brut tot halfdroog, en is fris en goed gestructureerd.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 14 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

31. “Romagna” Famoso Mercato Saraceno

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Famoso Mercato Saraceno-wijnen hebben een strogele kleur van wisselende intensiteit en een kenmerken, 
intens en vineus aroma. De smaak is droog, verfrissend en harmonieus.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11,5 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 17 g/l
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Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

32. “Romagna” Famoso Mercato Saraceno Spumante

BEKNOPTE BESCHRIJVING

“Romagna” Famoso Mercato Saraceno Spumante heeft een fijne, aanhoudende schuimlaag. De kleur is strogeel van 
wisselende intensiteit en het aroma is fijn en delicaat. De smaak van de wijn wisselt afhankelijk van het suikergehalte 
van brut nature tot droog, overeenkomstig de EU-voorschriften.

Minimaal totaal alcoholvolumegehalte: 11 % vol.

Minimaal suikervrij extract: 16 g/l

Analytische parameters die niet zijn opgenomen in de onderstaande tabel, voldoen aan de grenswaarden die zijn 
vastgelegd in nationale en EU-wetgeving.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad 5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

5. Wijnbereidingsprocedés

5.1. Specifieke oenologische procedés

—

5.2. Maximumopbrengsten

1. “Romagn a”  Albana  Spum an te

45 hectoliter per hectare

2. “Romagn a”  Cag ni na

84,5 hectoliter per hectare
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3. “Romagn a”  Pa gade bi t  en  Pa gad ebi t  Ber t inoro,  met  inbegr ip  van  Fr izzante

98 hectoliter per hectare

4. “Romagn a”  S angiove se ,  met  in b egr ip  van  Novel lo  en  Riser va

78 hectoliter per hectare

5. “Romagn a”  S angiove se  Sup er io r e ,  met  inbegr ip  van  Riser va

68,25 hectoliter per hectare

6. “Romagn a”  S angiove se ,  g ev olg d  door  een  dee lgebied

58,5 hectoliter per hectare

7. “Romagn a”  S angiove se  Riser v a ,  gevolgd  door  een  dee lgebied

52 hectoliter per hectare

8. “Romagn a”  S angiove se  Pas s i to

60 hectoliter per hectare

9. “Romagn a”  B ianc o,  waarond er  F r izzante  en  Spumante

126 hectoliter per hectare

10. “Romagn a”  Rosato ,  waaronde r  Fr izzante  en  Spumante

126 hectoliter per hectare

11. “Romagn a”  Rosso

91 hectoliter per hectare

12. “Romagn a”  B ianc o,  gevo l gd  door  de  dee lgebieden Br is ighe l la ,  Castroca ro ,  Longi a no ,  
Modigl iana  en  Or i olo

84 hectoliter per hectare

13. “Romagn a”  Ce nt e s i mi no ,  m e t  inbegr ip  van  Riser va ,  gevolgd  doo r  d e e lgebied  Or i o lo

77 hectoliter per hectare

14. “Romagn a”  Ce nt e s i mi no  Pass i to ,  gevolgd  door  dee lgebied  Or iolo

55 hectoliter per hectare

15. “Romagn a”  Ce nt e s i mi no  S pu m ante  Rosé ,  gevolgd  door  dee lgebied  Or i olo

91 hectoliter per hectare

16. “Romagna” Famoso, met inbegrip van Spumante, gevolgd door deelgebied Mercato Saraceno

84 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

Het productiegebied van druiven voor de productie van wijnen die de naam “Romagna” mogen dragen, beslaat (delen 
van) het grondgebied van verschillende gemeenten in de provincies Bologna, Rimini, Forlì-Cesena en Ravenna in de 
regio Emilia-Romagna.

7. Voornaamste wijndruivenras(sen)

Albana B.

Bombino Bianco B.
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Sangiovese N.

Terrano N.

Trebbiano Romagnolo B. - Trebbiano

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

Romagna

“Romagna” Albana Spumante:

De familie Baldi uit Faenza bezit al sinds de veertiende eeuw wijngaarden in de vruchtbaarste gebieden van Romagna. 
Als een van de eersten verhoogde zij de normen van wijnproductie, wat ertoe leidde dat andere adellijke families, ook 
van buiten Faenza, die zelf ook wijn produceerden, bij speciale gelegenheden Baldi-wijnen serveerden.

Francesco Baldi was aan het begin van de 20e eeuw de eerste die in Romagna mousserende wijn produceerde, 
waarschijnlijk van het ras albana, gemengd met andere wijnen. Deze wijn werd in grote hoeveelheden geproduceerd 
bij Villa “Le Fontane” in Sarna di Faenza, en werd dankzij zijn hoge kwaliteit verkocht in Romagna en Bologna en 
geëxporteerd naar Frankrijk en Rusland, waar hij prestigieuze prijzen en onderscheidingen in de wacht sleepte.

“Romagna” Cagnina:

Terrano d’Istria, het belangrijkste druivenras van Cagnina, verspreidde zich waarschijnlijk ten tijde van de byzantijnse 
overheersing over Romagna, toen grote hoeveelheden kalksteen uit Istrië en Dalmatië werden ingevoerd voor de 
bouw van de belangrijkste monumenten van Ravenna. De wijn werd al in de 13e eeuw geproduceerd op bepaalde 
vlakten in het gebied rond Cesena, Forlì en Ravenna. Verschillende schriftelijke bronnen en poëtische teksten uit de 
19e en 20e eeuw bevestigen dat Cagnina in heel Romagna werd verkocht en gewaardeerd.

“Romagna” Pagadebit, met inbegrip van de variëteiten “Bertinoro”, Amabile en Frizzante:

Het druivenras bombino bianco staat lokaal bekend onder de naam pagadebit, waaraan de wijn zijn naam ontleent. 
Volgens Hohnerlein-Buchinger is het woord afgeleid van “produce tanto da pagare i debiti” (“produceert voldoende 
om schulden af te betalen”), daar dit wijnstokras garant staat voor goede oogsten, zelfs bij ongunstige weersomstan
digheden. Met name in de provincie Forlì werd pagadebit samen met albana aangeplant om de lagere productie van 
dat laatste ras te compenseren. De vroegste beschrijving van een pagadebit-wijnstok in Romagna dateert van 1825 en 
staat op naam van Acerbi, die het ras noemt als een van de wijnen “uit het gebied Rimini”. Pagadebit-wijnstokken uit 
verschillende gebieden werden met elkaar vergeleken tijdens de wijnstokbeurs in Forlì in 1876; het gebied rond 
Bertinoro staat al van oudsher bekend om zijn bijzondere, uitstekende pagadebit-traditie.

“Romagna” Sangiovese, met inbegrip van de variëteiten Superiore, Riserva, Novello en Passito:

In een notariële akte uit 1672, die wordt bewaard in het staatsarchief van Faenza, is sprake van “drie rijen sangiovese- 
wijnstokken” op de boerderij Fontanella di Pagnano in de gemeente Casola Valsenio. Volgens sommige taalkundigen 
kreeg het ras de naam “Sangue dei gioghi” (bergbloed) in de Toscaans-Romagnaanse Apennijnen, wat in het lokale 
dialect werd samengetrokken tot “sanzves”.

Volgens Beppe Sangiorgi gaan de vroegste verwijzingen naar sangiovese in Romagna over het gebied Faenza-Imola. In 
1839 beschreef Gallesio de wijngaarden die hij had gezien tijdens een reis tussen Florence en Forlì als volgt: “De 
wijnstokken zijn allemaal van lage rassen, voornamelijk van het ras sangiovese di Romagna”.

In oude teksten over wijnbouw wordt een sangiovese-wijnstok in Romagna beschreven die kenmerkende 
eigenschappen had en tot een monocepagewijn werd verwerkt, in tegenstelling tot wat elders gebeurde.

“Romagna” Trebbiano (ook parelwijn en mousserende wijn):

Het druivenras trebbiano is waarschijnlijk geïntroduceerd door de Etrusken en de Romeinen, die wijnstokken 
aanplantten in gebieden die zij opeisten en opsplitsten: het was wijn voor de legionairs. In 1305 schreef Pier de 
Crescenzi over een witte druif die hij “tribiana” noemde. In dezelfde eeuw is sprake van “turbien” in Imola en 
“trebulanum” in Bologna. Er zijn ook ongedateerde verwijzingen naar “tarbian” in Romagna. Molon (1906) schreef 
dat het ras veel werd geteeld, met name in Forlì en Ravenna, en Pasqualini en Pasqui merkten op dat men wijnstokken 
van dit ras in rijen aanplantte op de vlakten, ondanks de hoge vochtigheid. Dat het ras zo wijdverbreid is in Romagna 
is te danken aan zijn vermogen zich aan te passen aan verschillende bodems en klimaten.
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9. Andere essentiële voorwaarden (verpakking, etikettering, andere vereisten)

BOB “Romagna” – productiegebied van de wijn

Rechtskader:

EU-wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Afwijking van de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De wijnbereiding kan overal op het grondgebied van de provincies Forlì-Cesena, Ravenna, Bologna en Rimini 
plaatsvinden.

BOB “Romagna” – productiegebied van de parelwijnen en mousserende wijnen

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Afwijking van de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De bereiding van de wijnsoorten “Romagna” Trebbiano Frizzante, “Romagna” Trebbiano Spumante, “Romagna” 
Pagadebit Frizzante, “Romagna” Albana Spumante, “Romagna” Bianco Frizzante, “Romagna” Bianco Spumante, 
“Romagna” Rosato Frizzante en “Romagna” Rosato Spumante, met inbegrip van wijnbereidingsprocedés voor 
schuimvorming, stabilisatie en verzoeten voor zover toegestaan, kan overal op het grondgebied van de regio’s Emilia- 
Romagna, Marken, Lombardije, Piëmont en Veneto plaatsvinden.

BOB “Romagna” – gebied waar botteling van parelwijnen en mousserende wijnen plaatsvindt

Rechtskader:

EU-wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Verpakking in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

“Romagna” Trebbiano Frizzante, “Romagna” Trebbiano Spumante, “Romagna” Pagadebit Frizzante, “Romagna” Albana 
Spumante, “Romagna” Bianco Frizzante, “Romagna” Bianco Spumante, “Romagna” Rosato Frizzante en “Romagna” 
Rosato Spumante moeten op het grondgebied van de regio’s Emilia-Romagna, Marken, Lombardije, Piëmont en 
Veneto worden gebotteld. Overeenkomstig de toepasselijke EU- en nationale wetgeving moeten botteling of 
verpakking plaatsvinden in het bovengenoemde afgebakende geografische gebied om de kwaliteit en reputatie te 
beschermen, de oorsprong te garanderen en doeltreffende controles te waarborgen.

Gebruik van verwijzingen naar deelgebieden

Rechtskader:

EU-wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

De etiketten en verpakking van wijnen met de BOB “Romagna” kunnen verwijzingen bevatten naar de deelgebieden 
zoals beschreven in de respectieve bijlagen bij het productdossier.

De volgende deelgebieden kunnen op het etiket worden genoemd: “Bertinoro”, “Brisighella”, “Castrocaro”, “Cesena”, 
“Longiano”, “Meldola”, “Modigliana”, “Marzeno”, “Oriolo”, “Predappio”, “Mercato Saraceno”, “Serra”, “Imola”, 
“Coriano”, “San Clemente”, “Verucchio”.
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BOB “Romagna”, gevolgd door het deelgebied

Rechtskader:

EU-wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Afwijking van de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De wijnbereiding kan overal op het grondgebied van de provincies Bologna, Ravenna, Forlì-Cesena en Rimini 
plaatsvinden.

BOB “Romagna”, gevolgd door het deelgebied

Rechtskader:

EU-wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Verpakking in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De botteling van wijn met de BOB “Romagna” gevolgd door deelgebieden moet in het productiegebied van elk 
deelgebied plaatsvinden, met inbegrip van het gebied waar de wijnbereiding afwijkend mag plaatsvinden. 
Overeenkomstig de toepasselijke EU- en nationale wetgeving moeten botteling of verpakking plaatsvinden in het 
bovengenoemde afgebakende geografische gebied om de kwaliteit en reputatie te beschermen, de oorsprong te 
garanderen en doeltreffende controles te waarborgen.

Link naar het productdossier

https://www.politicheagricole.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/18282
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Bekendmaking van een mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van een 
productdossier voor een naam in de wijnsector als bedoeld in artikel 17, leden 2 en 3, van 

Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie 

(2022/C 386/09)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 17, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van 
de Commissie (1).

MEDEDELING VAN DE GOEDKEURING VAN EEN STANDAARDWIJZIGING

“Alsace grand cru Geisberg”

PDO-FR-A0379-AM02

Datum van mededeling: 20.7.2022

BESCHRIJVING VAN EN REDENEN VOOR DE GOEDGEKEURDE WIJZIGING

1. Aanvullende vermelding

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn de volgende gangbare namen toegevoegd: “Sylvaner” en 
“Pinot noir”, alsook de overeenkomstige druivenrassen “sylvaner B”, respectievelijk “pinot noir N”.

De gangbare naam “Sylvaner” is toegevoegd om een omissie in de eerste versie van het productdossier recht te zetten. 
In die eerste versie stond in hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), dat de toegestane rassen “onder hun respectieve naam 
mogen worden gevinifieerd en in de handel gebracht”, maar de overeenkomstige gangbare naam was niet opgenomen 
in de lijst van mogelijke gangbare namen. Vóór de goedkeuring van de eerste versie van het productdossier was het 
druivenras sylvaner B bij nationaal besluit toegevoegd aan de rassen die zijn toegestaan voor de productie van wijnen 
met de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Zotzenberg”, rekening houdend met de plaatselijke gebruiken en de 
faam van deze wijnen.

De gangbare naam “Pinot noir” is toegevoegd aan het productdossier omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”- 
oorsprongsbenamingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is 
onderzocht. Deze aanvraag tot erkenning voor een rode wijn is gebaseerd op de geschiedenis, de bekendheid en de 
kenmerken van de wijnen waarvoor druiven van het druivenras pinot noir N worden gebruikt die afkomstig zijn van 
de voor deze “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen afgebakende percelen. Deze rode wijnen mogen uitsluitend 
uit pinot noir N worden bereid.

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn voor de druivenrassen muscats à petits grains, die 
overeenkomen met de gangbare naam “Muscat”, de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de 
rassen om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

2. Producttypes

In hoofdstuk I, deel III, van het productdossier is de tekst gewijzigd om aan te geven dat de in het productdossier 
bedoelde gecontroleerde oorsprongsbenamingen niet langer uitsluitend worden gebruikt voor niet-mousserende 
witte wijnen.

De gecontroleerde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen die worden gebruikt voor niet-mousserende witte én 
rode wijnen, worden bij naam genoemd (“Alsace grand cru Hengst”, “Alsace grand cru Kirchberg de Barr”).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

(1) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 2.
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3. Geografisch gebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 1, van het productdossier is een alinea toegevoegd waarin de data zijn vermeld waarop 
het geografische gebied door het bevoegde nationale comité van het INAO is gevalideerd, en waarin wordt verwezen 
naar de officiële geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde 
gebiedsgrenzen. Met deze vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeenten Kientzheim en Sigolsheim zijn opgegaan in de gemeente Kaysersberg 
Vignoble en werden dus geschrapt.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het geografische gebied.

In punt 1 worden ook de volgende zinnen toegevoegd:

“De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeente is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeente staan aangegeven.”

Door deze wijzigingen moet ook punt 6 van het enig document worden gewijzigd.

4. Afgebakend perceelgebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 2, van het productdossier:

— is aan de eerste alinea de vermelding “6 en 7 september 2006”, een van de data van goedkeuring van het 
perceelgebied door het bevoegde nationale comité, toegevoegd om een omissie recht te zetten;

— is de formulering in de tweede alinea gewijzigd om rekening te houden met de naamswijzigingen van gemeenten 
in deel IV, punt 1;

— is de kolom “Gemeenten” van de tabel geactualiseerd om deze in overeenstemming te brengen met de in deel IV, 
punt 1, vermelde namen van gemeenten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

5. Gebied in de onmiddellijke nabijheid

In hoofdstuk I, deel IV, punt 3, van het productdossier is een alinea gewijzigd om te verwijzen naar de officiële 
geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde gebiedsgrenzen. Met deze 
vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeente Kaysersberg is geschrapt en de gemeente Kaysersberg Vignoble is toegevoegd, 
met de vermelding dat alleen de deelgemeente Kaysersberg deel uitmaakt van het gebied.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het gebied in de onmiddellijke nabijheid.

Door deze wijzigingen moet ook punt 9 van het enig document worden gewijzigd.

6. Wijnstokrassenbestand

In hoofdstuk I, deel V, punt 1, a), van het productdossier zijn de woorden “- voor de witte wijnen:” en “- voor de rode 
wijnen: uit het ras pinot noir N” toegevoegd omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op 
nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht. Deze rode wijnen 
mogen uitsluitend uit pinot noir N worden bereid. Het is ook het enige druivenras dat mag worden gebruikt voor de 
productie van rode wijn met de oorsprongsbenaming “Alsace”.

In deel V, punt 1), a), b) en e), en punt 2, b), zijn de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de rassen 
muscats à petits grains om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.
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7. Beplantingsdichtheid

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a), van het productdossier zijn de woorden “voor de productie van witte wijn” en “voor 
de productie van rode wijn” toegevoegd om de minimale beplantingsdichtheid te differentiëren naargelang de kleur 
van de wijnen. Ook is de beplantingsdichtheid voor de benamingen die voor rode wijnen mogen worden gebruikt, in 
het productdossier opgenomen.

Deze aanvullingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a), van het productdossier is de feitelijke datum opgenomen waarop de regel 
betreffende de mogelijke aanpassing van de beplantingsdichtheid door rooiing, van toepassing is geworden, namelijk 
“25 oktober 2011”, in plaats van de woorden “op de datum van goedkeuring van dit productdossier”.

Door deze wijziging moet ook punt 5 van het enig document worden gewijzigd.

8. Snoeiregels

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, b), van het productdossier is de regel inzake het aantal ogen per vierkante meter 
grondoppervlakte voor de witte wijnen, die verschilde naargelang de gebruikte druivenrassen, vervangen door één 
algemene regel van 18 ogen per wijnstok.

Dat maakt het mogelijk de formulering van de productdossiers voor de oorsprongsbenamingen van de Elzas te 
harmoniseren en de controlemethoden te vereenvoudigen.

Punt 5 van het enig document wordt gewijzigd.

Aan het begin van de zin zijn de woorden “Voor de witte wijnen” toegevoegd vanwege de aanvraag tot erkenning voor 
de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op nationaal niveau is 
onderzocht.

De snoeiregels voor de rode wijnen zijn toegevoegd en er is bepaald dat elke wijnstok maximaal 14 ogen mag hebben. 
Dat is minder dan is toegestaan voor de productie van witte wijnen. Deze regel maakt het mogelijk om consistent te 
zijn met de opbrengsten en om kwaliteitsdruiven te produceren.

Deze laatste wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

9. Regels voor het opbinden en de hoogte van het opgebonden gebladerte

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, c), van het productdossier is de maximumhoogte van de steundraad van de 
booggeleiding geschrapt en is de methode voor het meten van de hoogte van het opgebonden gebladerte gewijzigd.

Dankzij deze wijzigingen kan tijdens de groeiperiode worden nagegaan of de regels voor de hoogte van het gebladerte 
worden nageleefd. Voorheen gold slechts een inspanningsverbintenis.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

10. Gemiddelde maximale druivendracht per perceel

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, d), van het productdossier is de gemiddelde maximale druivendracht per perceel voor 
de witte wijnen verlaagd van 10 000 naar 8 500 kg per hectare, in overeenstemming met de verlaging van de 
opbrengsten voor deze wijnen.

Voor de rode wijnen is een waarde vastgesteld die lager is dan die voor de witte wijnen, in overeenstemming met de 
opbrengsten van deze wijnen.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

11. Rijpheid van de druiven en minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte

In hoofdstuk I, deel VII, punt 2, a), van het productdossier is de tabel gewijzigd om rekening te houden met de 
aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau is onderzocht.

Voor deze rode wijnen met een “Alsace grand cru”-oorsprongsbenaming zijn de minimale suikergehalten van de 
druiven bij de oogst en het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte vastgelegd.
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Deze vermeldingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

Voor de witte wijnen is het minimale suikergehalte van de druiven met 2 of 3 gram per liter most verhoogd om 
hetzelfde verschil van 1 % vol ten opzichte van elk minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte te behouden als in de 
vorige versie van het productdossier. Het “organisme de défense et de gestion” heeft ervoor gekozen om voor de 
omzetting van suiker in alcohol voor witte wijnen een omzettingsfactor van 17 gram suiker voor 1 % vol te 
gebruiken, terwijl in de oorspronkelijke versie van het productdossier een factor 16,83 werd gebruikt. Deze factor 17 
was aanbevolen door het bevoegde nationale comité van het INAO bij de opstelling van de eerste versie van het 
productdossier.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

12. Opbrengsten

In hoofdstuk I, deel VIII, punten 1 en 2, van het productdossier zijn de opbrengsten en de maximumopbrengsten voor 
witte wijn en voor witte wijn met de vermelding “Vendanges tardives” verlaagd, in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas. Hierdoor is een betere kwaliteitsbeheersing mogelijk.

In punt 5 van het enig document worden de maximumopbrengsten gewijzigd.

Voor wijnen zonder vermelding is “witte wijnen” toegevoegd, omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht.

De opbrengst en de maximumopbrengst voor de rode wijnen zijn vastgesteld in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas, en liggen voor deze “grand cru”-benamingen dus lager.

Deze laatste wijzigingen leiden niet tot een wijziging van het enig document.

13. Malolactische gisting, gehalte aan fermenteerbare suikers voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, c), van het productdossier is gepreciseerd dat bij de rode wijnen de malolactische 
gisting is voltooid.

Met het oog op de controle van de naleving van deze regel is een appelzuurgehalte van ten hoogste 0,4 gram per liter 
op het moment van het verpakken vastgelegd.

In deel IX, punt 1, d), is voor rode wijnen een gehalte aan fermenteerbare suikers (glucose en fructose) van ten hoogste 
2 gram per liter na gisting vastgelegd.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

14. Verbod op verhoging van het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, e), van het productdossier is gepreciseerd dat rode wijnen op geen enkele manier 
mogen worden verrijkt. Deze beperking op de wijnbereiding is in overeenstemming met de afbakening van de voor 
de druivenproductie bestemde percelen, de minimale beplantingsdichtheid, de snoeiregels en de lage 
opbrengstwaarden.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

15. Capaciteit van de vinificatietanks

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, g), van het productdossier is de coëfficiënt voor de berekening van de capaciteit van de 
vinificatietanks verlaagd.

De verhouding tussen het volume van de vorige oogst en de capaciteit van de vinificatietanks hoeft niet zo groot te 
zijn.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.
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16. Datums voor opvoeding en in de handel brengen voor consumptie van rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 2, van het productdossier is een minimale opvoedingsperiode voor rode wijnen 
vastgesteld die loopt tot 1 oktober van het jaar volgend op dat van de oogst. Wijnen die worden bereid uit lokale 
pinot noir N-druiven, hebben een minimale rijpingsperiode nodig om hun kenmerken goed tot uitdrukking te 
brengen.

In hoofdstuk I, deel IX, punt 5, a), is vermeld dat rode wijnen na de rijpingsperiode pas op 1 oktober van het jaar 
volgend op dat van de oogst voor consumptie in de handel mogen worden gebracht.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

17. Controles van verpakte partijen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 3, b), van het productdossier is de regel inzake het bewaren van testflessen voor de 
controle van verpakte partijen geschrapt.

Deze controlemaatregel wordt opgenomen in het controleplan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

18. Opslag van verpakte wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 4, van het productdossier zijn de kenmerken van de opslagplaatsen voor verpakte wijnen 
gepreciseerd.

Dit geeft exploitanten een beter inzicht in deze regel en vergemakkelijkt de controle ervan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

19. Menselijke factoren die bijdragen tot het verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), van het productdossier is de tekst gewijzigd om rekening te houden met de 
erkenning van de niet-mousserende rode wijnen voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en 
“Alsace grand cru Kirchberg de Barr”:

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” zijn de volgende gegevens toegevoegd: 
erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantingsdichtheid van 
5 500 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden;

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” zijn de volgende gegevens 
toegevoegd: erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantings
dichtheid van 5 000 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden.

In deel X, punt 1, b), is de vermelding dat de erkenning van deze twee oorsprongsbenamingen geldt voor witte 
druivenrassen, geschrapt en zijn de woorden “voor de witte wijnen” toegevoegd wanneer dit nodig is voor een beter 
begrip van de tekst.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

De woorden “blancs” en “roses” zijn toegevoegd aan de naam van de rassen muscats à petits grains om een omissie in 
de vorige versie van het productdossier recht te zetten. Deze toevoegingen hebben geen gevolgen voor het enig 
document.

20. Beschrijving van de wijn(en)

In hoofdstuk I, deel X, punt 2, van het productdossier is een beschrijving van het uiterlijk van de witte wijnen 
toegevoegd om ze beter te karakteriseren.
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Voor de eerste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot goudgeel.”

Voor de laatste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot amber.”

Punt 4 van het enig document wordt gewijzigd.

Voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” wordt een 
beschrijving van de belangrijkste organoleptische kenmerken van de rode wijnen toegevoegd.

Deze beschrijvingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

21. Verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 3, van het productdossier is voor de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” de 
informatie over het verband tussen de geografische oorsprong en de kenmerken van de wijnen, die ook van 
toepassing kan zijn op de rode wijnen die onder deze benaming vallen, aangevuld met specifieke gegevens voor de 
rode wijnen.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

22. Overgangsmaatregelen

In hoofdstuk I, deel XI, punt 2, van het productdossier is, in overeenstemming met de wijzigingen van hoofdstuk I, 
deel VI, de maximale hoogte van de boogdraad geschrapt en het maximumaantal ogen per wijnstok verlaagd.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

23. Verplichte vermelding van het suikergehalte op de etikettering en andere informatiedragers voor witte 
wijnen

In hoofdstuk I, deel XII, punt 2, d), van het productdossier is de tekst vervangen door nieuwe tekst om de nu 
facultatieve vermelding van het suikergehalte, zoals gedefinieerd in Verordening (EU) 2019/33, te verplichten.

Dankzij deze informatie kan de consument gemakkelijker nagaan om welke soort wijn het gaat.

Deze nieuwe regel is niet van toepassing op wijnen met de traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en 
“sélection de grains nobles”.

Punt 9 van het enig document wordt aangevuld.

In deel XII, punt 2), wordt punt d) hernummerd tot punt e).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

24. Voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming

In hoofdstuk II, deel I, punt 1, van het productdossier is een verduidelijking aangebracht bij de regels inzake de 
voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming die marktdeelnemers moeten indienen bij het “organisme 
de défense et de gestion” van de “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen wanneer zij afzien van de productie 
onder die benaming.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

ENIG DOCUMENT

1. Naam van het product

Alsace grand cru Geisberg

2. Type geografische aanduiding

BOB – beschermde oorsprongsbenaming
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3. Categorie wijnbouwproducten

1. Wijn

4. Beschrijving van de wijn(en)

1.

KORTE BESCHRIJVING

Het betreft niet-mousserende witte wijnen.

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 12,5 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 11 % voor de andere druivenrassen. Na verrijking bedraagt het totale alcoholvolumegehalte van de wijnen niet 
meer dan 15 % in geval van gewurztraminer B en pinot gris G en niet meer dan 14 % in geval van de andere 
druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Deze witte wijnen met een uitstekende houdbaarheid worden gekenmerkt door een grote frisheid dankzij de sterke 
aanwezigheid van wijnsteenzuur in combinatie met de goede rijpheid van de druiven. De oorsprongsbenaming mag 
worden aangevuld met gangbare namen, op voorwaarde dat de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen 
waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt. Het zijn wijnen met veel substantie, een grote complexiteit en 
een hoge aromatische kracht met diverse nuances. Ze hebben een lange afdronk en winnen gaandeweg aan 
complexiteit.

Er zijn twee soorten wijnen:

— droge, minerale wijnen;

— aromatische, fruitige, vette en rijke wijnen.

Deze twee soorten wijn hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot goudgeel.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

2. Benaming aangevuld met “Vendanges Tardives”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 16 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris G 
en 14,5 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “vendanges tardives” hebben vaak zeer exotische aroma’s van gekonfijt fruit en een frisse 
afdronk. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen hebben een 
diepe, intense kleur, die varieert tot amber.
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Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

3. Benaming aangevuld met “Sélection de grains nobles”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 18,2 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 16,4 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “sélection de grains nobles” zijn meer geconcentreerde, krachtige wijnen, vaak met aroma’s 
van vruchtenpasta. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen 
hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot amber.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

5. Wijnbereidingsprocedés

5.1. Specifieke oenologische procedés

1. Tee l twijzen:  be p l ant i ng s dich t h eid

Teeltwijze

De minimale beplantingsdichtheid bedraagt 4 500 wijnstokken per hectare.

De afstand tussen de rijen mag niet meer dan 2 m bedragen.

De plantafstand van de wijnstokken in de rij bedraagt ten minste 0,75 m en ten hoogste 1,50 m.

Vanaf 25 oktober 2011 mag na het rooien van rijen binnen een perceel geen afstand tussen de rijen van meer dan 3 
meter ontstaan.

2. Tee l twijzen:  snoeiregel s

Teeltwijze

De wijnstokken worden gesnoeid in enkele of dubbele Guyot-snoei met ten hoogste 18 ogen per stok.
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3. Oo gst

Teeltwijze

De wijnen worden gemaakt van druiven die handmatig zijn geoogst.

4. Ve r ho gin g  van  he t  mini m aal  n a tuur l i jk  a lcoholvolumegehal te

Specifiek oenologisch procedé

Het minimale gemiddelde natuurlijke alcoholvolumegehalte mag met niet meer worden verhoogd dan:

0,5 % vol voor wijnen van de druivenrassen gewurztraminer B en pinot gris G,

1,5 % vol voor wijnen van andere rassen.

Wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, mogen niet 
worden verrijkt.

5. Bere id ing

Beperking op de wijnbereiding

Het gebruik van stukjes hout is verboden.

6. Opvoed ing  van  de  wij ne n

Specifiek oenologisch procedé

De opvoeding van de wijnen vindt plaats tot ten minste 1 juni van het jaar dat volgt op het oogstjaar.

De opvoeding van wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains 
nobles” vindt plaats tot ten minste 1 juni van het tweede jaar na het oogstjaar.

5.2. Maximumopbrengsten

1. Benaming al dan niet aangevuld met “vendanges tardives”

60 hectoliter per hectare

2. Benaming aangevuld met “sélection de grains nobles”

48 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

De druivenoogst, de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen vinden plaats op het grondgebied van de 
volgende gemeenten, op basis van de officiële geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Ammerschwihr, Beblenheim, Bennwihr, 
Bergheim, Bergholtz, Eguisheim, Gueberschwihr, Guebwiller, Hattstatt, Hunawihr, Ingersheim, Katzenthal, 
Mittelwihr, Niedermorschwihr, Orschwihr, Pfaffenheim, Ribeauvillé, Riquewihr, Rodern, Rouffach, Saint- 
Hippolyte, Soultzmatt, Thann, Turckheim, Vieux-Thann, Voegtlinshoffen, Westhalten, Wettolsheim, 
Wintzenheim, Wuenheim, Zellenberg.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeenten Kientzheim en Sigolsheim).

— Departement Bas-Rhin: Andlau, Barr, Bergbieten, Blienschwiller, Dahlenheim, Dambach-la-Ville, Eichhoffen, 
Kintzheim, Marlenheim, Mittelbergheim, Molsheim, Nothalten, Scharrachbergheim-Irmstett, Wolxheim.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeenten is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeenten staan aangegeven.

De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

7. Wijndruivenrassen

Gewurztraminer Rs

Muscat Ottonel B - Muscat, Moscato
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Muscat à petits grains blancs B - Muscat, Moscato

Muscat à petits grains roses Rs - Muscat, Moscato

Pinot gris G

Riesling B

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

De beschermde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Geisberg” profiteert van de gunstige klimaatomstandigheden 
die kenmerkend zijn voor het wijngebied van de Elzas, en neemt er een van de beste locaties in. De wijngaarden in het 
pittoreske landschap van de Elzas maken de productie mogelijk van wijnen met een hoge expressie, een uitgesproken 
karakter en een unieke persoonlijkheid.

De kenmerken van de bodem aan die verband houden met de ligging aan het eind van de vallei, bevorderen de 
ziltigheid en de zuurstructuur van de wijnen en leiden tot evenwichtige, gedistingeerde wijnen met een lange afdronk 
en veel finesse. Mettertijd verwerven ze mineraliteit en complexiteit.

De uitstekende klimaatomstandigheden in het naseizoen, die gunstig zijn voor concentratie op de wijnstok en de 
ontwikkeling van edelrot, maken het mogelijk wijnen te produceren uit overrijpe druiven.

Dankzij de opvoeding overeenkomstig het productdossier neemt de kwaliteit van de wijnen verder toe.

Door de toepassing van strenge productieregels, zoals het behoud van een groot bladoppervlak en het oogsten met de 
hand, behouden de wijnbouwers van de Elzas het sterke karakter van de wijnen, die bekend staan om hun complexiteit 
en hun lange houdbaarheid.

Ze vertegenwoordigen het hoogste marktsegment in deze regio. Deze wijnen worden hoger gewaardeerd dan wijnen 
met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace”.

Het boek van Médard Barth uit 1958, “Der Rebbau des Elsass und die Absatzgebieten seiner Weine”, bevatte al een 
eerbetoon aan deze nu zo gewaardeerde streek.

9. Andere essentiële voorwaarden (verpakking, etikettering, andere vereisten)

Gebied in de onmiddellijke nabijheid

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Afwijking betreffende de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

Het gebied in de onmiddellijke nabijheid waar de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen bij wijze van 
uitzondering mogen plaatsvinden, bestaat uit het grondgebied van de volgende gemeenten, op basis van de officiële 
geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Bergholtz-Zell, Berrwiller, Buhl, Cernay, Colmar, 
Gundolsheim, Hartmanswiller, Herrlisheim, Houssen, Husseren-les-Châteaux, Jungholtz, Leimbach, 
Obermorschwihr, Osenbach, Ostheim, Rorschwihr, Soultz, Steinbach, Uffholtz, Walbach, Wattwiller, Wihr-au- 
Val, Zimmerbach.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeente Kaysersberg).

— Departement Bas-Rhin: Albé, Avolsheim, Balbronn, Bernardswiller, Bernardvillé, Bischoffsheim, Boersch, 
Bourgheim, Châtenois, Cleebourg, Dachstein, Dangolsheim, Dieffenthal, Dorlisheim, Epfig, Ergersheim, 
Ernolsheim- Bruche, Fessenheim-le-Bas, Flexbourg, Furdenheim, Gertwiller, Gimbrett-Berstett, Goxwiller, 
Heiligenstein, Itterswiller, Kienheim, Kirchheim, Kuttolsheim, Mittelhausen, Mutzig, Nordheim, Oberhoffen-les- 
Wissenbourg, Obernai, Odratzheim, Orschwiller, Osthoffen, Ottrott, Petersbach, Reichsfeld, Riedseltz, 
Rosenwiller, Rosheim, Rott, Saint-Nabor, Saint-Pierre, Scherwiller, Seebach, Soultz-les-Bains, Steinseltz, 
Stotzheim, Strasbourg, Traenheim, Villé, Wangen, Westhoffen, Wissembourg, Zellwiller.
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Verpakking in het gebied

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Verpakking in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De wijnen worden verpakt in flessen van het type “Vin du Rhin” die voldoen aan de bepalingen van decreet nr. 55-673 
van 20 mei 1955, het besluit van 13 mei 1959 en het decreet van 19 maart 1963, met uitsluiting van alle andere 
soorten flessen.

Sinds de wet van 5 juli 1972 moeten wijnen in de departementen Bas-Rhin en Haut-Rhin worden gebotteld in hoge, 
smalle flessen van het type “Vin du Rhin”, zoals beschreven in het decreet van 1955.

Vermelding van het oogstjaar

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Het oogstjaar moet samen met de benaming worden vermeld in de oogst- en voorraadaangiften, begeleidende 
documenten, advertenties en folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook.

Gangbare naam

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

De gecontroleerde oorsprongsbenaming mag worden aangevuld met een van de gangbare namen, op voorwaarde dat 
de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt.

Het gebruik van twee of meer gangbare namen op hetzelfde etiket is verboden.

Het gaat om de volgende gangbare namen:

Gewurztraminer,

Muscat,

Muscat Ottonel,

Pinot gris,

Riesling.

Traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en “sélection de grains nobles”

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Op wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, moet het 
volgende worden vermeld:

— het oogstjaar,

— een van de gangbare namen.
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Vermelding van het suikergehalte

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Witte wijnen waarvoor volgens de voorwaarden van dit productdossier een van de 51 oorsprongsbenamingen “Alsace 
Grand Cru – plaatsnaam” wordt aangevraagd en die onder deze benaming worden aangeboden, met uitzondering van 
wijnen met de aanduidingen “Vendanges Tardives” en “Sélection de Grains nobles”, mogen alleen aan de consument 
worden aangeboden, worden verzonden, te koop worden aangeboden of worden verkocht indien in advertenties en 
folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook het suikergehalte, zoals gedefinieerd in de 
Europese regelgeving, in duidelijk zichtbare letters wordt vermeld.

Link naar het productdossier

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-4cec3ff9-abd4-4253-a1db-245ddd809faa
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Bekendmaking van een mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van een 
productdossier voor een naam in de wijnsector als bedoeld in artikel 17, leden 2 en 3, van 

Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie 

(2022/C 386/10)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 17, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van 
de Commissie (1).

MEDEDELING VAN DE GOEDKEURING VAN EEN STANDAARDWIJZIGING

“Alsace grand cru Moenchberg”

PDO-FR-A0383-AM02

Datum van mededeling: 20.7.2022

BESCHRIJVING VAN EN REDENEN VOOR DE GOEDGEKEURDE WIJZIGING

1. Aanvullende vermelding

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn de volgende gangbare namen toegevoegd: “Sylvaner” en 
“Pinot noir”, alsook de overeenkomstige druivenrassen “sylvaner B”, respectievelijk “pinot noir N”.

De gangbare naam “Sylvaner” is toegevoegd om een omissie in de eerste versie van het productdossier recht te zetten. 
In die eerste versie stond in hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), dat de toegestane rassen “onder hun respectieve naam 
mogen worden gevinifieerd en in de handel gebracht”, maar de overeenkomstige gangbare naam was niet opgenomen 
in de lijst van mogelijke gangbare namen. Vóór de goedkeuring van de eerste versie van het productdossier was het 
druivenras sylvaner B bij nationaal besluit toegevoegd aan de rassen die zijn toegestaan voor de productie van wijnen 
met de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Zotzenberg”, rekening houdend met de plaatselijke gebruiken en de 
faam van deze wijnen.

De gangbare naam “Pinot noir” is toegevoegd aan het productdossier omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”- 
oorsprongsbenamingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is 
onderzocht. Deze aanvraag tot erkenning voor een rode wijn is gebaseerd op de geschiedenis, de bekendheid en de 
kenmerken van de wijnen waarvoor druiven van het druivenras pinot noir N worden gebruikt die afkomstig zijn van 
de voor deze “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen afgebakende percelen. Deze rode wijnen mogen uitsluitend 
uit pinot noir N worden bereid.

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn voor de druivenrassen muscats à petits grains, die 
overeenkomen met de gangbare naam “Muscat”, de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de 
rassen om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

2. Producttypes

In hoofdstuk I, deel III, van het productdossier is de tekst gewijzigd om aan te geven dat de in het productdossier 
bedoelde gecontroleerde oorsprongsbenamingen niet langer uitsluitend worden gebruikt voor niet-mousserende 
witte wijnen.

De gecontroleerde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen die worden gebruikt voor niet-mousserende witte én 
rode wijnen, worden bij naam genoemd (“Alsace grand cru Hengst”, “Alsace grand cru Kirchberg de Barr”).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

(1) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 2.
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3. Geografisch gebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 1, van het productdossier is een alinea toegevoegd waarin de data zijn vermeld waarop 
het geografische gebied door het bevoegde nationale comité van het INAO is gevalideerd, en waarin wordt verwezen 
naar de officiële geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde 
gebiedsgrenzen. Met deze vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeenten Kientzheim en Sigolsheim zijn opgegaan in de gemeente Kaysersberg 
Vignoble en werden dus geschrapt.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het geografische gebied.

In punt 1 worden ook de volgende zinnen toegevoegd:

“De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeente is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeente staan aangegeven.”

Door deze wijzigingen moet ook punt 6 van het enig document worden gewijzigd.

4. Afgebakend perceelgebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 2, van het productdossier:

— is aan de eerste alinea de vermelding “6 en 7 september 2006”, een van de data van goedkeuring van het 
perceelgebied door het bevoegde nationale comité, toegevoegd om een omissie recht te zetten;

— is de formulering in de tweede alinea gewijzigd om rekening te houden met de naamswijzigingen van gemeenten 
in deel IV, punt 1;

— is de kolom “Gemeenten” van de tabel geactualiseerd om deze in overeenstemming te brengen met de in deel IV, 
punt 1, vermelde namen van gemeenten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

5. Gebied in de onmiddellijke nabijheid

In hoofdstuk I, deel IV, punt 3, van het productdossier is een alinea gewijzigd om te verwijzen naar de officiële 
geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde gebiedsgrenzen. Met deze 
vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeente Kaysersberg is geschrapt en de gemeente Kaysersberg Vignoble is toegevoegd, 
met de vermelding dat alleen de deelgemeente Kaysersberg deel uitmaakt van het gebied.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het gebied in de onmiddellijke nabijheid.

Door deze wijzigingen moet ook punt 9 van het enig document worden gewijzigd.

6. Wijnstokrassenbestand

In hoofdstuk I, deel V, punt 1, a), van het productdossier zijn de woorden “- voor de witte wijnen:” en “- voor de rode 
wijnen: uit het ras pinot noir N” toegevoegd omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op 
nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht. Deze rode wijnen 
mogen uitsluitend uit pinot noir N worden bereid. Het is ook het enige druivenras dat mag worden gebruikt voor de 
productie van rode wijn met de oorsprongsbenaming “Alsace”.

In deel V, punt 1), a), b) en e), en punt 2, b), zijn de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de rassen 
muscats à petits grains om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.
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7. Beplantingsdichtheid

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a),van het productdossier zijn de woorden “voor de productie van witte wijn” en “voor 
de productie van rode wijn” toegevoegd om de minimale beplantingsdichtheid te differentiëren naargelang de kleur 
van de wijnen. Ook is de beplantingsdichtheid voor de benamingen die voor rode wijnen mogen worden gebruikt, in 
het productdossier opgenomen.

Deze aanvullingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a), van het productdossier is de feitelijke datum opgenomen waarop de regel 
betreffende de mogelijke aanpassing van de beplantingsdichtheid door rooiing, van toepassing is geworden, namelijk 
“25 oktober 2011”, in plaats van de woorden “op de datum van goedkeuring van dit productdossier”.

Door deze wijziging moet ook punt 5 van het enig document worden gewijzigd.

8. Snoeiregels

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, b), van het productdossier is de regel inzake het aantal ogen per vierkante meter 
grondoppervlakte voor de witte wijnen, die verschilde naargelang de gebruikte druivenrassen, vervangen door één 
algemene regel van 18 ogen per wijnstok.

Dat maakt het mogelijk de formulering van de productdossiers voor de oorsprongsbenamingen van de Elzas te 
harmoniseren en de controlemethoden te vereenvoudigen.

Punt 5 van het enig document wordt gewijzigd.

Aan het begin van de zin zijn de woorden “Voor de witte wijnen” toegevoegd vanwege de aanvraag tot erkenning voor 
de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op nationaal niveau is 
onderzocht.

De snoeiregels voor de rode wijnen zijn toegevoegd en er is bepaald dat elke wijnstok maximaal 14 ogen mag hebben. 
Dat is minder dan is toegestaan voor de productie van witte wijnen. Deze regel maakt het mogelijk om consistent te 
zijn met de opbrengsten en om kwaliteitsdruiven te produceren.

Deze laatste wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

9. Regels voor het opbinden en de hoogte van het opgebonden gebladerte

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, c), van het productdossier is de maximumhoogte van de steundraad van de 
booggeleiding geschrapt en is de methode voor het meten van de hoogte van het opgebonden gebladerte gewijzigd.

Dankzij deze wijzigingen kan tijdens de groeiperiode worden nagegaan of de regels voor de hoogte van het gebladerte 
worden nageleefd. Voorheen gold slechts een inspanningsverbintenis.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

10. Gemiddelde maximale druivendracht per perceel

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, d), van het productdossier is de gemiddelde maximale druivendracht per perceel voor 
de witte wijnen verlaagd van 10 000 naar 8 500 kg per hectare, in overeenstemming met de verlaging van de 
opbrengsten voor deze wijnen.

Voor de rode wijnen is een waarde vastgesteld die lager is dan die voor de witte wijnen, in overeenstemming met de 
opbrengsten van deze wijnen.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

11. Rijpheid van de druiven en minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte

In hoofdstuk I, deel VII, punt 2, a), van het productdossier is de tabel gewijzigd om rekening te houden met de 
aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau is onderzocht.

Voor deze rode wijnen met een “Alsace grand cru”-oorsprongsbenaming zijn de minimale suikergehalten van de 
druiven bij de oogst en het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte vastgelegd.
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Deze vermeldingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

Voor de witte wijnen is het minimale suikergehalte van de druiven met 2 of 3 gram per liter most verhoogd om 
hetzelfde verschil van 1 % vol ten opzichte van elk minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte te behouden als in de 
vorige versie van het productdossier. Het “organisme de défense et de gestion” heeft ervoor gekozen om voor de 
omzetting van suiker in alcohol voor witte wijnen een omzettingsfactor van 17 gram suiker voor 1 % vol te 
gebruiken, terwijl in de oorspronkelijke versie van het productdossier een factor 16,83 werd gebruikt. Deze factor 17 
was aanbevolen door het bevoegde nationale comité van het INAO bij de opstelling van de eerste versie van het 
productdossier.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

12. Opbrengsten

In hoofdstuk I, deel VIII, punten 1 en 2, van het productdossier zijn de opbrengsten en de maximumopbrengsten voor 
witte wijn en voor witte wijn met de vermelding “Vendanges tardives” verlaagd, in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas. Hierdoor is een betere kwaliteitsbeheersing mogelijk.

In punt 5 van het enig document worden de maximumopbrengsten gewijzigd.

Voor wijnen zonder vermelding is “witte wijnen” toegevoegd, omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht.

De opbrengst en de maximumopbrengst voor de rode wijnen zijn vastgesteld in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas, en liggen voor deze “grand cru”-benamingen dus lager.

Deze laatste wijzigingen leiden niet tot een wijziging van het enig document.

13. Malolactische gisting, gehalte aan fermenteerbare suikers voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, c), van het productdossier is gepreciseerd dat bij de rode wijnen de malolactische 
gisting is voltooid.

Met het oog op de controle van de naleving van deze regel is een appelzuurgehalte van ten hoogste 0,4 gram per liter 
op het moment van het verpakken vastgelegd.

In deel IX, punt 1, d), is voor rode wijnen een gehalte aan fermenteerbare suikers (glucose en fructose) van ten hoogste 
2 gram per liter na gisting vastgelegd.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

14. Verbod op verhoging van het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, e), van het productdossier is gepreciseerd dat rode wijnen op geen enkele manier 
mogen worden verrijkt. Deze beperking op de wijnbereiding is in overeenstemming met de afbakening van de voor 
de druivenproductie bestemde percelen, de minimale beplantingsdichtheid, de snoeiregels en de lage 
opbrengstwaarden.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

15. Capaciteit van de vinificatietanks

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, g), van het productdossier is de coëfficiënt voor de berekening van de capaciteit van de 
vinificatietanks verlaagd.

De verhouding tussen het volume van de vorige oogst en de capaciteit van de vinificatietanks hoeft niet zo groot te 
zijn.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.
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16. Datums voor opvoeding en in de handel brengen voor consumptie van rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 2, van het productdossier is een minimale opvoedingsperiode voor rode wijnen 
vastgesteld die loopt tot 1 oktober van het jaar volgend op dat van de oogst. Wijnen die worden bereid uit lokale 
pinot noir N-druiven, hebben een minimale rijpingsperiode nodig om hun kenmerken goed tot uitdrukking te 
brengen.

In hoofdstuk I, deel IX, punt 5, a), is vermeld dat rode wijnen na de rijpingsperiode pas op 1 oktober van het jaar 
volgend op dat van de oogst voor consumptie in de handel mogen worden gebracht.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

17. Controles van verpakte partijen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 3, b), van het productdossier is de regel inzake het bewaren van testflessen voor de 
controle van verpakte partijen geschrapt.

Deze controlemaatregel wordt opgenomen in het controleplan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

18. Opslag van verpakte wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 4, van het productdossier zijn de kenmerken van de opslagplaatsen voor verpakte wijnen 
gepreciseerd.

Dit geeft exploitanten een beter inzicht in deze regel en vergemakkelijkt de controle ervan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

19. Menselijke factoren die bijdragen tot het verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), van het productdossier is de tekst gewijzigd om rekening te houden met de 
erkenning van de niet-mousserende rode wijnen voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en 
“Alsace grand cru Kirchberg de Barr”:

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” zijn de volgende gegevens toegevoegd: 
erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantingsdichtheid van 
5 500 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden;

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” zijn de volgende gegevens 
toegevoegd: erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantings
dichtheid van 5 000 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden.

In deel X, punt 1, b), is de vermelding dat de erkenning van deze twee oorsprongsbenamingen geldt voor witte 
druivenrassen, geschrapt en zijn de woorden “voor de witte wijnen” toegevoegd wanneer dit nodig is voor een beter 
begrip van de tekst.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

De woorden “blancs” en “roses” zijn toegevoegd aan de naam van de rassen muscats à petits grains om een omissie in 
de vorige versie van het productdossier recht te zetten. Deze toevoegingen hebben geen gevolgen voor het enig 
document.
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20. Beschrijving van de wijn(en)

In hoofdstuk I, deel X, punt 2, van het productdossier is een beschrijving van het uiterlijk van de witte wijnen 
toegevoegd om ze beter te karakteriseren.

Voor de eerste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot goudgeel.”

Voor de laatste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot amber.”

Punt 4 van het enig document wordt gewijzigd.

Voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” wordt een 
beschrijving van de belangrijkste organoleptische kenmerken van de rode wijnen toegevoegd.

Deze beschrijvingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

21. Verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 3, van het productdossier is voor de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” de 
informatie over het verband tussen de geografische oorsprong en de kenmerken van de wijnen, die ook van 
toepassing kan zijn op de rode wijnen die onder deze benaming vallen, aangevuld met specifieke gegevens voor de 
rode wijnen.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

22. Overgangsmaatregelen

In hoofdstuk I, deel XI, punt 2, van het productdossier is, in overeenstemming met de wijzigingen van hoofdstuk I, 
deel VI, de maximale hoogte van de boogdraad geschrapt en het maximumaantal ogen per wijnstok verlaagd.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

23. Verplichte vermelding van het suikergehalte op de etikettering en andere informatiedragers voor witte 
wijnen

In hoofdstuk I, deel XII, punt 2, d), van het productdossier is de tekst vervangen door nieuwe tekst om de nu 
facultatieve vermelding van het suikergehalte, zoals gedefinieerd in Verordening (EU) 2019/33, te verplichten.

Dankzij deze informatie kan de consument gemakkelijker nagaan om welke soort wijn het gaat.

Deze nieuwe regel is niet van toepassing op wijnen met de traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en 
“sélection de grains nobles”.

Punt 9 van het enig document wordt aangevuld.

In deel XII, punt 2), wordt punt d) hernummerd tot punt e).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

24. Voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming

In hoofdstuk II, deel I, punt 1, van het productdossier is een verduidelijking aangebracht bij de regels inzake de 
voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming die marktdeelnemers moeten indienen bij het “organisme 
de défense et de gestion” van de “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen wanneer zij afzien van de productie 
onder die benaming.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

ENIG DOCUMENT

1. Naam van het product

Alsace grand cru Moenchberg
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2. Type geografische aanduiding

BOB – beschermde oorsprongsbenaming

3. Categorie wijnbouwproducten

1. Wijn

4. Beschrijving van de wijn(en)

1.

KORTE BESCHRIJVING

Het betreft niet-mousserende witte wijnen.

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 12,5 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 11 % voor de andere druivenrassen. Na verrijking bedraagt het totale alcoholvolumegehalte van de wijnen niet 
meer dan 15 % in geval van gewurztraminer B en pinot gris G en niet meer dan 14 % in geval van de andere 
druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Deze witte wijnen met een uitstekende houdbaarheid worden gekenmerkt door een grote frisheid dankzij de sterke 
aanwezigheid van wijnsteenzuur in combinatie met de goede rijpheid van de druiven. De oorsprongsbenaming mag 
worden aangevuld met gangbare namen, op voorwaarde dat de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen 
waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt. Het zijn wijnen met veel substantie, een grote complexiteit en 
een hoge aromatische kracht met diverse nuances. Ze hebben een lange afdronk en winnen gaandeweg aan 
complexiteit.

Er zijn twee soorten wijnen: - droge, minerale wijnen; - aromatische, fruitige, vette en rijke wijnen. Deze twee soorten 
wijn hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot goudgeel.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

2. Benaming aangevuld met “Vendanges Tardives”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 16 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris G 
en 14,5 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “vendanges tardives” hebben vaak zeer exotische aroma’s van gekonfijt fruit en een frisse 
afdronk. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen hebben een 
diepe, intense kleur, die varieert tot amber.
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Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

3. Benaming aangevuld met “Sélection de grains nobles”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 18,2 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 16,4 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “sélection de grains nobles” zijn meer geconcentreerde, krachtige wijnen, vaak met aroma’s 
van vruchtenpasta. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen 
hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot amber.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

5. Wijnbereidingsprocedés

5.1. Specifieke oenologische procedés

1. Tee l twijzen:  be p l ant i ng s dich t h eid

Teeltwijze

De minimale beplantingsdichtheid bedraagt 4 500 wijnstokken per hectare.

De afstand tussen de rijen mag niet meer dan 2 m bedragen.

De plantafstand van de wijnstokken in de rij bedraagt ten minste 0,75 m en ten hoogste 1,50 m.

Vanaf 25 oktober 2011 mag na het rooien van rijen binnen een perceel geen afstand tussen de rijen van meer dan 3 
meter ontstaan.

2. Tee l twijzen:  snoeiregel s

Teeltwijze

De wijnstokken worden gesnoeid in enkele of dubbele Guyot-snoei met ten hoogste 18 ogen per stok.
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3. Oo gst

Teeltwijze

De wijnen worden gemaakt van druiven die handmatig zijn geoogst.

4. Ve r ho gin g  van  he t  mini m aal  n a tuur l i jk  a lcoholvolumegehal te

Specifiek oenologisch procedé

Het minimale gemiddelde natuurlijke alcoholvolumegehalte mag met niet meer worden verhoogd dan:

0,5 % vol voor wijnen van de druivenrassen gewurztraminer B en pinot gris G,

1,5 % vol voor wijnen van andere rassen.

Wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, mogen niet 
worden verrijkt.

5. Bere id ing

Beperking op de wijnbereiding

Het gebruik van stukjes hout is verboden.

6. Opvoed ing  van  de  wij ne n

Specifiek oenologisch procedé

De opvoeding van de wijnen vindt plaats tot ten minste 1 juni van het jaar dat volgt op het oogstjaar.

De opvoeding van wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains 
nobles” vindt plaats tot ten minste 1 juni van het tweede jaar na het oogstjaar.

5.2. Maximumopbrengsten

1. Benaming al dan niet aangevuld met “vendanges tardives”

60 hectoliter per hectare

2. Benaming aangevuld met “sélection de grains nobles”

48 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

De druivenoogst, de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen vinden plaats op het grondgebied van de 
volgende gemeenten, op basis van de officiële geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Ammerschwihr, Beblenheim, Bennwihr, 
Bergheim, Bergholtz, Eguisheim, Gueberschwihr, Guebwiller, Hattstatt, Hunawihr, Ingersheim, Katzenthal, 
Mittelwihr, Niedermorschwihr, Orschwihr, Pfaffenheim, Ribeauvillé, Riquewihr, Rodern, Rouffach, Saint- 
Hippolyte, Soultzmatt, Thann, Turckheim, Vieux-Thann, Voegtlinshoffen, Westhalten, Wettolsheim, 
Wintzenheim, Wuenheim, Zellenberg.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeenten Kientzheim en Sigolsheim).

— Departement Bas-Rhin: Andlau, Barr, Bergbieten, Blienschwiller, Dahlenheim, Dambach-la-Ville, Eichhoffen, 
Kintzheim, Marlenheim, Mittelbergheim, Molsheim, Nothalten, Scharrachbergheim-Irmstett, Wolxheim.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeenten is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeenten staan aangegeven.

De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

7. Wijndruivenrassen

Gewurztraminer Rs

Muscat Ottonel B - Muscat, Moscato

Muscat à petits grains blancs B - Muscat, Moscato
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Muscat à petits grains roses Rs - Muscat, Moscato

Pinot gris G

Riesling B

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

De beschermde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Moenchberg” profiteert van de gunstige klimaatomstan
digheden die kenmerkend zijn voor het wijngebied van de Elzas, en neemt er een van de beste locaties in. De 
wijngaarden in het pittoreske landschap van de Elzas maken de productie mogelijk van wijnen met een hoge 
expressie, een uitgesproken karakter en een unieke persoonlijkheid.

De stenige bodem geeft de wijnen een gelijkmatige, massieve en omhullende zuurgraad, waardoor ze ziltigheid, lengte 
in de mond en kracht ontwikkelen.

De uitstekende klimaatomstandigheden in het naseizoen, die gunstig zijn voor concentratie op de wijnstok en de 
ontwikkeling van edelrot, maken het mogelijk wijnen te produceren uit overrijpe druiven.

Dankzij de opvoeding overeenkomstig het productdossier neemt de kwaliteit van de wijnen verder toe.

Door de toepassing van strenge productieregels, zoals het behoud van een groot bladoppervlak en het oogsten met de 
hand, behouden de wijnbouwers van de Elzas het sterke karakter van de wijnen, die bekend staan om hun complexiteit 
en hun lange houdbaarheid.

Ze vertegenwoordigen het hoogste marktsegment in deze regio. Deze wijnen worden hoger gewaardeerd dan wijnen 
met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace”.

Er wordt ook naar verwezen in de classificatie van de grand cru-terroirs in de Elzas van de wijnkenner Stolz, die is 
gepubliceerd in 1852.

Het boek van Médard Barth uit 1958, “Der Rebbau des Elsass und die Absatzgebieten seiner Weine”, bevatte al een 
eerbetoon aan deze nu zo gewaardeerde streek.

9. Andere essentiële voorwaarden (verpakking, etikettering, andere vereisten)

Gebied in de onmiddellijke nabijheid

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Afwijking betreffende de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

Het gebied in de onmiddellijke nabijheid waar de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen bij wijze van 
uitzondering mogen plaatsvinden, bestaat uit het grondgebied van de volgende gemeenten, op basis van de officiële 
geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Bergholtz-Zell, Berrwiller, Buhl, Cernay, Colmar, 
Gundolsheim, Hartmanswiller, Herrlisheim, Houssen, Husseren-les-Châteaux, Jungholtz, Leimbach, 
Obermorschwihr, Osenbach, Ostheim, Rorschwihr, Soultz, Steinbach, Uffholtz, Walbach, Wattwiller, Wihr-au- 
Val, Zimmerbach.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeente Kaysersberg).

— Departement Bas-Rhin: Albé, Avolsheim, Balbronn, Bernardswiller, Bernardvillé, Bischoffsheim, Boersch, 
Bourgheim, Châtenois, Cleebourg, Dachstein, Dangolsheim, Dieffenthal, Dorlisheim, Epfig, Ergersheim, 
Ernolsheim- Bruche, Fessenheim-le-Bas, Flexbourg, Furdenheim, Gertwiller, Gimbrett-Berstett, Goxwiller, 
Heiligenstein, Itterswiller, Kienheim, Kirchheim, Kuttolsheim, Mittelhausen, Mutzig, Nordheim, Oberhoffen-les- 
Wissenbourg, Obernai, Odratzheim, Orschwiller, Osthoffen, Ottrott, Petersbach, Reichsfeld, Riedseltz, 
Rosenwiller, Rosheim, Rott, Saint-Nabor, Saint-Pierre, Scherwiller, Seebach, Soultz-les-Bains, Steinseltz, 
Stotzheim, Strasbourg, Traenheim, Villé, Wangen, Westhoffen, Wissembourg, Zellwiller.
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Verpakking in het gebied

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Verpakking in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De wijnen worden verpakt in flessen van het type “Vin du Rhin” die voldoen aan de bepalingen van decreet nr. 55-673 
van 20 mei 1955, het besluit van 13 mei 1959 en het decreet van 19 maart 1963, met uitsluiting van alle andere 
soorten flessen.

Sinds de wet van 5 juli 1972 moeten wijnen in de departementen Bas-Rhin en Haut-Rhin worden gebotteld in hoge, 
smalle flessen van het type “Vin du Rhin”, zoals beschreven in het decreet van 1955.

Vermelding van het oogstjaar

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Het oogstjaar moet samen met de benaming worden vermeld in de oogst- en voorraadaangiften, begeleidende 
documenten, advertenties en folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook.

Gangbare naam

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

De gecontroleerde oorsprongsbenaming mag worden aangevuld met een van de gangbare namen, op voorwaarde dat 
de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt.

Het gebruik van twee of meer gangbare namen op hetzelfde etiket is verboden.

Het gaat om de volgende gangbare namen:

Gewurztraminer,

Muscat,

Muscat Ottonel,

Pinot gris,

Riesling.

Traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en “sélection de grains nobles”

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Op wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, moet het 
volgende worden vermeld:

— het oogstjaar,

— een van de gangbare namen.
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Vermelding van het suikergehalte

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Witte wijnen waarvoor volgens de voorwaarden van dit productdossier een van de 51 oorsprongsbenamingen “Alsace 
Grand Cru – plaatsnaam” wordt aangevraagd en die onder deze benaming worden aangeboden, met uitzondering van 
wijnen met de aanduidingen “Vendanges Tardives” en “Sélection de Grains nobles”, mogen alleen aan de consument 
worden aangeboden, worden verzonden, te koop worden aangeboden of worden verkocht indien in advertenties en 
folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook het suikergehalte, zoals gedefinieerd in de 
Europese regelgeving, in duidelijk zichtbare letters wordt vermeld.

Link naar het productdossier

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-4cec3ff9-abd4-4253-a1db-245ddd809faa
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Bekendmaking van een mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van een 
productdossier voor een naam in de wijnsector als bedoeld in artikel 17, leden 2 en 3, van 

Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie 

(2022/C 386/11)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 17, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van 
de Commissie (1).

MEDEDELING VAN DE GOEDKEURING VAN EEN STANDAARDWIJZIGING

“Alsace grand cru Hatschbourg”

PDO-FR-A0372-AM02

Datum van mededeling: 20.7.2022

BESCHRIJVING VAN EN REDENEN VOOR DE GOEDGEKEURDE WIJZIGING

1. Aanvullende vermelding

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn de volgende gangbare namen toegevoegd: “Sylvaner” en 
“Pinot noir”, alsook de overeenkomstige druivenrassen “sylvaner B”, respectievelijk “pinot noir N”.

De gangbare naam “Sylvaner” is toegevoegd om een omissie in de eerste versie van het productdossier recht te zetten. 
In die eerste versie stond in hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), dat de toegestane rassen “onder hun respectieve naam 
mogen worden gevinifieerd en in de handel gebracht”, maar de overeenkomstige gangbare naam was niet opgenomen 
in de lijst van mogelijke gangbare namen. Vóór de goedkeuring van de eerste versie van het productdossier was het 
druivenras sylvaner B bij nationaal besluit toegevoegd aan de rassen die zijn toegestaan voor de productie van wijnen 
met de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Zotzenberg”, rekening houdend met de plaatselijke gebruiken en de 
faam van deze wijnen.

De gangbare naam “Pinot noir” is toegevoegd aan het productdossier omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”- 
oorsprongsbenamingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is 
onderzocht. Deze aanvraag tot erkenning voor een rode wijn is gebaseerd op de geschiedenis, de bekendheid en de 
kenmerken van de wijnen waarvoor druiven van het druivenras pinot noir N worden gebruikt die afkomstig zijn van 
de voor deze “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen afgebakende percelen. Deze rode wijnen mogen uitsluitend 
uit pinot noir N worden bereid.

In hoofdstuk I, deel II, punt 1, van het productdossier zijn voor de druivenrassen muscats à petits grains, die 
overeenkomen met de gangbare naam “Muscat”, de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de 
rassen om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

2. Producttypes

In hoofdstuk I, deel III, van het productdossier is de tekst gewijzigd om aan te geven dat de in het productdossier 
bedoelde gecontroleerde oorsprongsbenamingen niet langer uitsluitend worden gebruikt voor niet-mousserende 
witte wijnen.

(1) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 2.
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De gecontroleerde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen die worden gebruikt voor niet-mousserende witte én 
rode wijnen, worden bij naam genoemd (“Alsace grand cru Hengst”, “Alsace grand cru Kirchberg de Barr”).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

3. Geografisch gebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 1, van het productdossier is een alinea toegevoegd waarin de data zijn vermeld waarop 
het geografische gebied door het bevoegde nationale comité van het INAO is gevalideerd, en waarin wordt verwezen 
naar de officiële geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde 
gebiedsgrenzen. Met deze vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeenten Kientzheim en Sigolsheim zijn opgegaan in de gemeente Kaysersberg 
Vignoble en werden dus geschrapt.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het geografische gebied.

In punt 1 worden ook de volgende zinnen toegevoegd:

“De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeente is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeente staan aangegeven.”

Door deze wijzigingen moet ook punt 6 van het enig document worden gewijzigd.

4. Afgebakend perceelgebied

In hoofdstuk I, deel IV, punt 2, van het productdossier:

— is aan de eerste alinea de vermelding “6 en 7 september 2006”, een van de data van goedkeuring van het 
perceelgebied door het bevoegde nationale comité, toegevoegd om een omissie recht te zetten;

— is de formulering in de tweede alinea gewijzigd om rekening te houden met de naamswijzigingen van gemeenten 
in deel IV, punt 1;

— is de kolom “Gemeenten” van de tabel geactualiseerd om deze in overeenstemming te brengen met de in deel IV, 
punt 1, vermelde namen van gemeenten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

5. Gebied in de onmiddellijke nabijheid

In hoofdstuk I, deel IV, punt 3, van het productdossier is een alinea gewijzigd om te verwijzen naar de officiële 
geografische code 2021, het referentiekader voor de in het productdossier vastgelegde gebiedsgrenzen. Met deze 
vermelding wordt de afbakening van het gebied juridisch verankerd.

Samen met de opneming van de verwijzing naar de officiële geografische code 2021 is de lijst van namen van 
gemeenten geactualiseerd. De gemeente Kaysersberg is geschrapt en de gemeente Kaysersberg Vignoble is toegevoegd, 
met de vermelding dat alleen de deelgemeente Kaysersberg deel uitmaakt van het gebied.

Deze redactionele wijzigingen hebben geen gevolgen voor de perimeter van het gebied in de onmiddellijke nabijheid.

Door deze wijzigingen moet ook punt 9 van het enig document worden gewijzigd.
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6. Wijnstokrassenbestand

In hoofdstuk I, deel V, punt 1, a), van het productdossier zijn de woorden “- voor de witte wijnen:” en “- voor de rode 
wijnen: uit het ras pinot noir N” toegevoegd omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op 
nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht. Deze rode wijnen 
mogen uitsluitend uit pinot noir N worden bereid. Het is ook het enige druivenras dat mag worden gebruikt voor de 
productie van rode wijn met de oorsprongsbenaming “Alsace”.

In deel V, punt 1), a), b) en e), en punt 2, b), zijn de woorden “blancs” en “roses” toegevoegd aan de naam van de rassen 
muscats à petits grains om een omissie in de vorige versie van het productdossier recht te zetten.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

7. Beplantingsdichtheid

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a),van het productdossier zijn de woorden “voor de productie van witte wijn” en “voor 
de productie van rode wijn” toegevoegd om de minimale beplantingsdichtheid te differentiëren naargelang de kleur 
van de wijnen. Ook is de beplantingsdichtheid voor de benamingen die voor rode wijnen mogen worden gebruikt, in 
het productdossier opgenomen.

Deze aanvullingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, a), van het productdossier is de feitelijke datum opgenomen waarop de regel 
betreffende de mogelijke aanpassing van de beplantingsdichtheid door rooiing, van toepassing is geworden, namelijk 
“25 oktober 2011”, in plaats van de woorden “op de datum van goedkeuring van dit productdossier”.

Door deze wijziging moet ook punt 5 van het enig document worden gewijzigd.

8. Snoeiregels

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, b), van het productdossier is de regel inzake het aantal ogen per vierkante meter 
grondoppervlakte voor de witte wijnen, die verschilde naargelang de gebruikte druivenrassen, vervangen door één 
algemene regel van 18 ogen per wijnstok.

Dat maakt het mogelijk de formulering van de productdossiers voor de oorsprongsbenamingen van de Elzas te 
harmoniseren en de controlemethoden te vereenvoudigen.

Punt 5 van het enig document wordt gewijzigd.

Aan het begin van de zin zijn de woorden “Voor de witte wijnen” toegevoegd vanwege de aanvraag tot erkenning voor 
de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen op nationaal niveau is 
onderzocht.

De snoeiregels voor de rode wijnen zijn toegevoegd en er is bepaald dat elke wijnstok maximaal 14 ogen mag hebben. 
Dat is minder dan is toegestaan voor de productie van witte wijnen. Deze regel maakt het mogelijk om consistent te 
zijn met de opbrengsten en om kwaliteitsdruiven te produceren.

Deze laatste wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

9. Regels voor het opbinden en de hoogte van het opgebonden gebladerte

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, c), van het productdossier is de maximumhoogte van de steundraad van de 
booggeleiding geschrapt en is de methode voor het meten van de hoogte van het opgebonden gebladerte gewijzigd.

Dankzij deze wijzigingen kan tijdens de groeiperiode worden nagegaan of de regels voor de hoogte van het gebladerte 
worden nageleefd. Voorheen gold slechts een inspanningsverbintenis.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

10. Gemiddelde maximale druivendracht per perceel

In hoofdstuk I, deel VI, punt 1, d), van het productdossier is de gemiddelde maximale druivendracht per perceel voor 
de witte wijnen verlaagd van 10 000 naar 8 500 kg per hectare, in overeenstemming met de verlaging van de 
opbrengsten voor deze wijnen.

Voor de rode wijnen is een waarde vastgesteld die lager is dan die voor de witte wijnen, in overeenstemming met de 
opbrengsten van deze wijnen.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.
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11. Rijpheid van de druiven en minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte

In hoofdstuk I, deel VII, punt 2, a), van het productdossier is de tabel gewijzigd om rekening te houden met de 
aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen die voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau is onderzocht.

Voor deze rode wijnen met een “Alsace grand cru”-oorsprongsbenaming zijn de minimale suikergehalten van de 
druiven bij de oogst en het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte vastgelegd.

Deze vermeldingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

Voor de witte wijnen is het minimale suikergehalte van de druiven met 2 of 3 gram per liter most verhoogd om 
hetzelfde verschil van 1 % vol ten opzichte van elk minimaal natuurlijk alcoholvolumegehalte te behouden als in de 
vorige versie van het productdossier. Het “organisme de défense et de gestion” heeft ervoor gekozen om voor de 
omzetting van suiker in alcohol voor witte wijnen een omzettingsfactor van 17 gram suiker voor 1 % vol te 
gebruiken, terwijl in de oorspronkelijke versie van het productdossier een factor 16,83 werd gebruikt. Deze factor 17 
was aanbevolen door het bevoegde nationale comité van het INAO bij de opstelling van de eerste versie van het 
productdossier.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

12. Opbrengsten

In hoofdstuk I, deel VIII, punten 1 en 2, van het productdossier zijn de opbrengsten en de maximumopbrengsten voor 
witte wijn en voor witte wijn met de vermelding “Vendanges tardives” verlaagd, in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas. Hierdoor is een betere kwaliteitsbeheersing mogelijk.

In punt 5 van het enig document worden de maximumopbrengsten gewijzigd.

Voor wijnen zonder vermelding is “witte wijnen” toegevoegd, omdat voor bepaalde “Alsace grand cru”-oorsprongsbe
namingen op nationaal niveau een aanvraag tot erkenning voor de niet-mousserende rode wijnen is onderzocht.

De opbrengst en de maximumopbrengst voor de rode wijnen zijn vastgesteld in overeenstemming met de 
hiërarchische structuur van de benamingen in de Elzas, en liggen voor deze “grand cru”-benamingen dus lager.

Deze laatste wijzigingen leiden niet tot een wijziging van het enig document.

13. Malolactische gisting, gehalte aan fermenteerbare suikers voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, c), van het productdossier is gepreciseerd dat bij de rode wijnen de malolactische 
gisting is voltooid.

Met het oog op de controle van de naleving van deze regel is een appelzuurgehalte van ten hoogste 0,4 gram per liter 
op het moment van het verpakken vastgelegd.

In deel IX, punt 1, d), is voor rode wijnen een gehalte aan fermenteerbare suikers (glucose en fructose) van ten hoogste 
2 gram per liter na gisting vastgelegd.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

14. Verbod op verhoging van het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte voor rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, e), van het productdossier is gepreciseerd dat rode wijnen op geen enkele manier 
mogen worden verrijkt. Deze beperking op de wijnbereiding is in overeenstemming met de afbakening van de voor 
de druivenproductie bestemde percelen, de minimale beplantingsdichtheid, de snoeiregels en de lage 
opbrengstwaarden.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

15. Capaciteit van de vinificatietanks

In hoofdstuk I, deel IX, punt 1, g), van het productdossier is de coëfficiënt voor de berekening van de capaciteit van de 
vinificatietanks verlaagd.
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De verhouding tussen het volume van de vorige oogst en de capaciteit van de vinificatietanks hoeft niet zo groot te 
zijn.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

16. Datums voor opvoeding en in de handel brengen voor consumptie van rode wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 2, van het productdossier is een minimale opvoedingsperiode voor rode wijnen 
vastgesteld die loopt tot 1 oktober van het jaar volgend op dat van de oogst. Wijnen die worden bereid uit lokale 
pinot noir N-druiven, hebben een minimale rijpingsperiode nodig om hun kenmerken goed tot uitdrukking te 
brengen.

In hoofdstuk I, deel IX, punt 5, a), is vermeld dat rode wijnen na de rijpingsperiode pas op 1 oktober van het jaar 
volgend op dat van de oogst voor consumptie in de handel mogen worden gebracht.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

17. Controles van verpakte partijen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 3, b), van het productdossier is de regel inzake het bewaren van testflessen voor de 
controle van verpakte partijen geschrapt.

Deze controlemaatregel wordt opgenomen in het controleplan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

18. Opslag van verpakte wijnen

In hoofdstuk I, deel IX, punt 4, van het productdossier zijn de kenmerken van de opslagplaatsen voor verpakte wijnen 
gepreciseerd.

Dit geeft exploitanten een beter inzicht in deze regel en vergemakkelijkt de controle ervan.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

19. Menselijke factoren die bijdragen tot het verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 1, b), van het productdossier is de tekst gewijzigd om rekening te houden met de 
erkenning van de niet-mousserende rode wijnen voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en 
“Alsace grand cru Kirchberg de Barr”:

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” zijn de volgende gegevens toegevoegd: 
erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantingsdichtheid van 
5 500 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden;

— voor de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” zijn de volgende gegevens 
toegevoegd: erkenning in 2022 voor de rode wijnen, alleen pinot noir N is toegestaan, minimale beplantings
dichtheid van 5 000 wijnstokken per hectare voor de productie van rode wijn, verrijking is niet toegestaan en de 
opvoedingsperiode duurt ten minste tien maanden.

In deel X, punt 1, b), is de vermelding dat de erkenning van deze twee oorsprongsbenamingen geldt voor witte 
druivenrassen, geschrapt en zijn de woorden “voor de witte wijnen” toegevoegd wanneer dit nodig is voor een beter 
begrip van de tekst.

Deze wijzigingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

De woorden “blancs” en “roses” zijn toegevoegd aan de naam van de rassen muscats à petits grains om een omissie in 
de vorige versie van het productdossier recht te zetten. Deze toevoegingen hebben geen gevolgen voor het enig 
document.

20. Beschrijving van de wijn(en)

In hoofdstuk I, deel X, punt 2, van het productdossier is een beschrijving van het uiterlijk van de witte wijnen 
toegevoegd om ze beter te karakteriseren.

Voor de eerste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot goudgeel.”

Voor de laatste twee beschreven wijnsoorten is het volgende toegevoegd: “Deze twee soorten wijn hebben een diepe, 
intense kleur, die varieert tot amber.”
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Punt 4 van het enig document wordt gewijzigd.

Voor de oorsprongsbenamingen “Alsace grand cru Hengst” en “Alsace grand cru Kirchberg de Barr” wordt een 
beschrijving van de belangrijkste organoleptische kenmerken van de rode wijnen toegevoegd.

Deze beschrijvingen hebben geen gevolgen voor het enig document.

21. Verband met het geografische gebied

In hoofdstuk I, deel X, punt 3, van het productdossier is voor de oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hengst” de 
informatie over het verband tussen de geografische oorsprong en de kenmerken van de wijnen, die ook van 
toepassing kan zijn op de rode wijnen die onder deze benaming vallen, aangevuld met specifieke gegevens voor de 
rode wijnen.

Het enig document wordt niet gewijzigd.

22. Overgangsmaatregelen

In hoofdstuk I, deel XI, punt 2, van het productdossier is, in overeenstemming met de wijzigingen van hoofdstuk I, 
deel VI, de maximale hoogte van de boogdraad geschrapt en het maximumaantal ogen per wijnstok verlaagd.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

23. Verplichte vermelding van het suikergehalte op de etikettering en andere informatiedragers voor witte 
wijnen

In hoofdstuk I, deel XII, punt 2, d), van het productdossier is de tekst vervangen door nieuwe tekst om de nu 
facultatieve vermelding van het suikergehalte, zoals gedefinieerd in Verordening (EU) 2019/33, te verplichten.

Dankzij deze informatie kan de consument gemakkelijker nagaan om welke soort wijn het gaat.

Deze nieuwe regel is niet van toepassing op wijnen met de traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en 
“sélection de grains nobles”.

Punt 9 van het enig document wordt aangevuld.

In deel XII, punt 2), wordt punt d) hernummerd tot punt e).

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

24. Voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming

In hoofdstuk II, deel I, punt 1, van het productdossier is een verduidelijking aangebracht bij de regels inzake de 
voorafgaande verklaring betreffende de perceelbestemming die marktdeelnemers moeten indienen bij het “organisme 
de défense et de gestion” van de “Alsace grand cru”-oorsprongsbenamingen wanneer zij afzien van de productie 
onder die benaming.

Deze wijziging heeft geen gevolgen voor het enig document.

ENIG DOCUMENT

1. Naam van het product

Alsace grand cru Hatschbourg

2. Type geografische aanduiding

BOB – beschermde oorsprongsbenaming

3. Categorie wijnbouwproducten

1. Wijn
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4. Beschrijving van de wijn(en)

1.

KORTE BESCHRIJVING

Het betreft niet-mousserende witte wijnen.

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 12,5 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 11 % voor de andere druivenrassen. Na verrijking bedraagt het totale alcoholvolumegehalte van de wijnen niet 
meer dan 15 % in geval van gewurztraminer B en pinot gris G en niet meer dan 14 % in geval van de andere 
druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Deze witte wijnen met een uitstekende houdbaarheid worden gekenmerkt door een grote frisheid dankzij de sterke 
aanwezigheid van wijnsteenzuur in combinatie met de goede rijpheid van de druiven. De oorsprongsbenaming mag 
worden aangevuld met gangbare namen, op voorwaarde dat de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen 
waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt. Het zijn wijnen met veel substantie, een grote complexiteit en 
een hoge aromatische kracht met diverse nuances. Ze hebben een lange afdronk en winnen gaandeweg aan 
complexiteit.

Er zijn twee soorten wijnen: - droge, minerale wijnen; - aromatische, fruitige, vette en rijke wijnen. Deze twee soorten 
wijn hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot goudgeel.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

2. Benaming aangevuld met “Vendanges Tardives”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 16 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris G 
en 14,5 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “vendanges tardives” hebben vaak zeer exotische aroma’s van gekonfijt fruit en een frisse 
afdronk. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen hebben een 
diepe, intense kleur, die varieert tot amber.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)
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3. Benaming aangevuld met “Sélection de grains nobles”

KORTE BESCHRIJVING

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte van de wijnen bedraagt 18,2 % voor gewurztraminer Rs en pinot gris 
G en 16,4 % voor de andere druivenrassen.

De andere analytische kenmerken zijn die welke in de Europese regelgeving zijn vastgesteld.

Wijnen met de aanduiding “sélection de grains nobles” zijn meer geconcentreerde, krachtige wijnen, vaak met aroma’s 
van vruchtenpasta. Ze hebben een opmerkelijke concentratie en een hoge aromatische persistentie. Deze wijnen 
hebben een diepe, intense kleur, die varieert tot amber.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimale totale zuurgraad in milli-equivalent per liter

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

5. Wijnbereidingsprocedés

5.1. Specifieke oenologische procedés

1. Tee l twijzen:  be p l ant i ng s dich t h eid

Teeltwijze

De minimale beplantingsdichtheid bedraagt 4 500 wijnstokken per hectare.

De afstand tussen de rijen mag niet meer dan 2 m bedragen.

De plantafstand van de wijnstokken in de rij bedraagt ten minste 0,75 m en ten hoogste 1,50 m.

Vanaf 25 oktober 2011 mag na het rooien van rijen binnen een perceel geen afstand tussen de rijen van meer dan 3 
meter ontstaan.

2. Tee l twijzen:  snoeiregel s

Teeltwijze

De wijnstokken worden gesnoeid in enkele of dubbele Guyot-snoei met ten hoogste 18 ogen per stok.

3. Oo gst

Teeltwijze

De wijnen worden gemaakt van druiven die handmatig zijn geoogst.

4. Ve r ho gin g  van  he t  mini m aal  n a tuur l i jk  a lcoholvolumegehal te

Specifiek oenologisch procedé

Het minimale gemiddelde natuurlijke alcoholvolumegehalte mag met niet meer worden verhoogd dan:

0,5 % vol voor wijnen van de druivenrassen gewurztraminer B en pinot gris G,

1,5 % vol voor wijnen van andere rassen.

Wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, mogen niet 
worden verrijkt.

NL Publicatieblad van de Europese Unie C 386/68 7.10.2022  



5. Bere id ing

Beperking op de wijnbereiding

Het gebruik van stukjes hout is verboden.

6. Opvoed ing  van  de  wij ne n

Specifiek oenologisch procedé

De opvoeding van de wijnen vindt plaats tot ten minste 1 juni van het jaar dat volgt op het oogstjaar.

De opvoeding van wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains 
nobles” vindt plaats tot ten minste 1 juni van het tweede jaar na het oogstjaar.

5.2. Maximumopbrengsten

1. Benamin g a l  dan  ni e t  aan ge v u l d  met  “vendanges  tardives”

60 hectoliter per hectare

2. Benamin g aange v uld  met  “ s é lec t ion  de  gra ins  nobles”

48 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

De druivenoogst, de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen vinden plaats op het grondgebied van de 
volgende gemeenten, op basis van de officiële geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Ammerschwihr, Beblenheim, Bennwihr, 
Bergheim, Bergholtz, Eguisheim, Gueberschwihr, Guebwiller, Hattstatt, Hunawihr, Ingersheim, Katzenthal, 
Mittelwihr, Niedermorschwihr, Orschwihr, Pfaffenheim, Ribeauvillé, Riquewihr, Rodern, Rouffach, Saint- 
Hippolyte, Soultzmatt, Thann, Turckheim, Vieux-Thann, Voegtlinshoffen, Westhalten, Wettolsheim, 
Wintzenheim, Wuenheim, Zellenberg.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeenten Kientzheim en Sigolsheim).

— Departement Bas-Rhin: Andlau, Barr, Bergbieten, Blienschwiller, Dahlenheim, Dambach-la-Ville, Eichhoffen, 
Kintzheim, Marlenheim, Mittelbergheim, Molsheim, Nothalten, Scharrachbergheim-Irmstett, Wolxheim.

Voor de gedeeltelijk tot het gebied behorende gemeenten is er op het gemeentehuis een cartografisch document 
beschikbaar waarop de grenzen van het geografische gebied voor deze gemeenten staan aangegeven.

De cartografische documenten voor het geografische gebied kunnen worden geraadpleegd op de website van het 
INAO.

7. Wijndruivenrassen

Gewurztraminer Rs

Muscat Ottonel B - Muscat, Moscato

Muscat à petits grains blancs B - Muscat, Moscato

Muscat à petits grains roses Rs - Muscat, Moscato

Pinot gris G

Riesling B

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

De beschermde oorsprongsbenaming “Alsace grand cru Hatschbourg” profiteert van de gunstige klimaatomstan
digheden die kenmerkend zijn voor het wijngebied van de Elzas, en neemt er een van de beste locaties in. De 
wijngaarden in het pittoreske landschap van de Elzas maken de productie mogelijk van wijnen met een hoge 
expressie, een uitgesproken karakter en een unieke persoonlijkheid.

De rijke, goed doorlatende bodems geven de wijnen een aromatisch en fruitig karakter. Ze zijn vet, rijk, complex en 
weelderig met een goed bewaarpotentieel.
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De uitstekende klimaatomstandigheden in het naseizoen, die gunstig zijn voor concentratie op de wijnstok en de 
ontwikkeling van edelrot, maken het mogelijk wijnen te produceren uit overrijpe druiven.

Dankzij de opvoeding overeenkomstig het productdossier neemt de kwaliteit van de wijnen verder toe.

Door de toepassing van strenge productieregels, zoals het behoud van een groot bladoppervlak en het oogsten met de 
hand, behouden de wijnbouwers van de Elzas het sterke karakter van de wijnen, die bekend staan om hun complexiteit 
en hun lange houdbaarheid.

Ze vertegenwoordigen het hoogste marktsegment in deze regio. Deze wijnen worden hoger gewaardeerd dan wijnen 
met de gecontroleerde oorsprongsbenaming “Alsace”.

9. Andere essentiële voorwaarden (verpakking, etikettering, andere vereisten)

Gebied in de onmiddellijke nabijheid

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Afwijking betreffende de productie in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

Het gebied in de onmiddellijke nabijheid waar de vinificatie, de bereiding en de opvoeding van de wijnen bij wijze van 
uitzondering mogen plaatsvinden, bestaat uit het grondgebied van de volgende gemeenten, op basis van de officiële 
geografische code van 2021:

— Departement Haut-Rhin: de volgende gemeenten in hun geheel: Bergholtz-Zell, Berrwiller, Buhl, Cernay, Colmar, 
Gundolsheim, Hartmanswiller, Herrlisheim, Houssen, Husseren-les-Châteaux, Jungholtz, Leimbach, 
Obermorschwihr, Osenbach, Ostheim, Rorschwihr, Soultz, Steinbach, Uffholtz, Walbach, Wattwiller, Wihr-au- 
Val, Zimmerbach.

Delen van de volgende gemeente: Kaysersberg Vignoble (alleen de deelgemeente Kaysersberg).

— Departement Bas-Rhin: Albé, Avolsheim, Balbronn, Bernardswiller, Bernardvillé, Bischoffsheim, Boersch, 
Bourgheim, Châtenois, Cleebourg, Dachstein, Dangolsheim, Dieffenthal, Dorlisheim, Epfig, Ergersheim, 
Ernolsheim- Bruche, Fessenheim-le-Bas, Flexbourg, Furdenheim, Gertwiller, Gimbrett-Berstett, Goxwiller, 
Heiligenstein, Itterswiller, Kienheim, Kirchheim, Kuttolsheim, Mittelhausen, Mutzig, Nordheim, Oberhoffen-les- 
Wissenbourg, Obernai, Odratzheim, Orschwiller, Osthoffen, Ottrott, Petersbach, Reichsfeld, Riedseltz, 
Rosenwiller, Rosheim, Rott, Saint-Nabor, Saint-Pierre, Scherwiller, Seebach, Soultz-les-Bains, Steinseltz, 
Stotzheim, Strasbourg, Traenheim, Villé, Wangen, Westhoffen, Wissembourg, Zellwiller.

Verpakking in het gebied

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Verpakking in het afgebakende geografische gebied

Beschrijving van de voorwaarde:

De wijnen worden verpakt in flessen van het type “Vin du Rhin” die voldoen aan de bepalingen van decreet nr. 55-673 
van 20 mei 1955, het besluit van 13 mei 1959 en het decreet van 19 maart 1963, met uitsluiting van alle andere 
soorten flessen.

Sinds de wet van 5 juli 1972 moeten wijnen in de departementen Bas-Rhin en Haut-Rhin worden gebotteld in hoge, 
smalle flessen van het type “Vin du Rhin”, zoals beschreven in het decreet van 1955.

Vermelding van het oogstjaar

Rechtskader:
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Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Het oogstjaar moet samen met de benaming worden vermeld in de oogst- en voorraadaangiften, begeleidende 
documenten, advertenties en folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook.

Gangbare naam

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

De gecontroleerde oorsprongsbenaming mag worden aangevuld met een van de gangbare namen, op voorwaarde dat 
de wijnen uitsluitend afkomstig zijn van druivenrassen waarvoor de betrokken naam mag worden gebruikt.

Het gebruik van twee of meer gangbare namen op hetzelfde etiket is verboden.

Het gaat om de volgende gangbare namen:

Gewurztraminer,

Muscat,

Muscat Ottonel,

Pinot gris,

Riesling.

Traditionele aanduidingen “vendanges tardives” en “sélection de grains nobles”

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Op wijnen die in aanmerking komen voor de aanduiding “vendanges tardives” of “sélection de grains nobles”, moet het 
volgende worden vermeld:

— het oogstjaar,

— een van de gangbare namen.

Vermelding van het suikergehalte

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Soort aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende de etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:
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Witte wijnen waarvoor volgens de voorwaarden van dit productdossier een van de 51 oorsprongsbenamingen “Alsace 
Grand Cru – plaatsnaam” wordt aangevraagd en die onder deze benaming worden aangeboden, met uitzondering van 
wijnen met de aanduidingen “Vendanges Tardives” en “Sélection de Grains nobles”, mogen alleen aan de consument 
worden aangeboden, worden verzonden, te koop worden aangeboden of worden verkocht indien in advertenties en 
folders en op etiketten, facturen, en recipiënten van welke aard dan ook het suikergehalte, zoals gedefinieerd in de 
Europese regelgeving, in duidelijk zichtbare letters wordt vermeld.

Link naar het productdossier

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-4cec3ff9-abd4-4253-a1db-245ddd809faa
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Bekendmaking van een goedgekeurde standaardwijziging van een productdossier van een 
beschermde oorsprongsbenaming of beschermde geografische aanduiding in de sector 

landbouwproducten en levensmiddelen, als bedoeld in artikel 6 ter, leden 2 en 3, van Gedelegeerde 
Verordening (EU) nr. 664/2014 van de Commissie 

(2022/C 386/12)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 6 ter, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 
nr. 664/2014 van de Commissie (1).

Mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van het productdossier van een beschermde 
oorsprongsbenaming of een beschermde geografische aanduiding uit een lidstaat Verordening (EU) nr. 1151/2012

“Arroz de Valencia / Arròs de València”

EU-nr.: PDO-ES-0151-AM01 – 21.7.2022

BGA ( ) BOB ( X )

1. Naam van het product

“Arroz de Valencia / Arròs de València”

2. Lidstaat waartoe het geografische gebied behoort

Spanje

3. Autoriteit van de lidstaat die de standaardwijziging meedeelt

Directoraat-generaal Plattelandsontwikkeling, Regionaal Ministerie van Landbouw, Plattelandsontwikkeling, 
Klimaatnoodtoestand en Ecologische Transitie

4. Beschrijving van de goedgekeurde wijziging(en)

De wijziging heeft ten doel nieuwe variëteiten (bombón, copsemar 7 en argila) op te nemen die rechtstreeks verwant 
zijn aan de variëteiten die reeds in het productdossier zijn opgenomen. Zij vertonen eigenschappen die vergelijkbaar 
zijn met die welke reeds zijn opgenomen, maar met agronomische voordelen zoals een betere zoutresistentie, een 
geringer gebruik van bestrijdingsmiddelen en voedingsstoffen, en een geringere waterbehoefte. De wijziging wordt als 
een “standaardwijziging” beschouwd in de zin van artikel 53, lid 2, van Gedelegeerde Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, aangezien:

1. de opneming van deze nieuwe variëteiten geen gevolgen heeft voor de essentiële eigenschappen van het product, 
zoals vermeld in de bijgevoegde verslagen van de kwekers;

2. het verband tussen de kwaliteit of de eigenschappen van het product en het geografische milieu onveranderd blijft;

3. de wijziging niet bedoeld is om de naam van het product of een deel daarvan te wijzigen;

4. er niet wordt gevraagd om wijzigingen die gevolgen kunnen hebben voor het afgebakende geografische gebied;

5. de wijziging niet leidt tot verdere beperkingen op de handel in het product of de grondstoffen ervoor.

Deze wijziging heeft gevolgen voor het enig document.

ENIG DOCUMENT

“Arroz de Valencia / Arròs de València”

EU-nr.: PDO-ES-0151-AM01 – 21.7.2022

BGA ( ) BOB ( X )

1. Naam

“Arroz de Valencia / Arròs de València”

(1) PB L 179 van 19.6.2014, blz. 17.
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2. Lidstaat of derde land

Spanje

3. Beschrijving van het landbouwproduct of levensmiddel

3.1. Productcategorie

Categorie 1.6. Fruit en groenten (vers of verwerkt)

3.2. Beschrijving van het product waarvoor de in punt 1 vermelde naam van toepassing is

Rijst (Oryza sativa) van de volgende variëteiten: senia, bahía, bomba, j. sendra, montsianell, gleva, sarçet en albufera, 
bombón, argila en copsemar 7. Deze rijst wordt verkocht als witte rijst of zilvervliesrijst, gebaseerd op de volgende 
parameters (gemiddelde waarden):

Middelgroot 4 %

Gele en amberkleurige korrels 0,20 %

Rode en gevlekte rode korrels 0,50 %

Krijtkleurige en groene korrels 2 %

Gevlekte en door insecten beschadigde korrels 0,50 %

Onzuiverheden 0,10 %

Minimaal vrij van onvolkomenheden 92,70 %

Eigenschappen van het geproduceerde ruwe graan (gemiddelde waarden):

Variëteit Lengte (mm) Lengte/breedte Gepareld (%)

Bahía 5,6 1,8 99

Senia 5,6 1,8 99

Bomba 5,2 1,8 99

J. Sendra 5,7 1,8 99

Montsianell 5,7 1,8 99

Gleva 5,7 1,8 99

Sarçet 6 1,8 99

Albufera 5,2 1,7 99

Bombón 5,3 1,8 99

Argila 5,8 1,7 99

Copsemar 7 5,5 1,7 99

De rijst die onder de BOB “Arroz de Valencia” valt, heeft de volgende eigenschappen wat samenstelling betreft 
(gemiddelde waarden):

VARIËTEIT AMYLOSE (%)

Bahía 19,1 %

Senia 16,3 %

Bomba 24,9 %

J. Sendra 17,5 %

Montsianell 18,1 %
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Gleva 17,7 %

Sarçet 16,3 %

Albufera 25,6 %

Bombón 24 %

Argila 20,9 %

Copsemar 7 24,4 %

3.3. Grondstoffen (alleen voor verwerkte producten) en diervoeders (alleen voor producten van dierlijke oorsprong)

—

3.4. Specifieke onderdelen van het productieproces die in het afgebakende geografische gebied moeten plaatsvinden

Alle fasen, van het inzaaien tot de oogst en van het drogen tot de voorbereiding voor verpakking.

3.5. Specifieke voorschriften betreffende het in plakken snijden, het raspen, het verpakken, enz.

Het verpakken moet binnen het productiegebied plaatsvinden om de organoleptische eigenschappen te behouden en 
de traceerbaarheid van het product middels een controlesysteem te waarborgen.

3.6. Specifieke voorschriften betreffende de etikettering van het product waarnaar de geregistreerde naam verwijst

De rijst die onder de BOB valt, wordt uitsluitend verkocht in verpakkingen met een genummerd contra-etiket. Zowel 
op het etiket als op het contra-etiket moet de vermelding Denominación de Origen “Arroz de Valencia” worden 
aangebracht, eventueel vergezeld van het Valenciaanse equivalent Denominació d'Orige “Arròs de València”.

4. Beknopte beschrijving van het afgebakende geografische gebied

De teelt vindt plaats in de natuurlijke wetlands van de provincies Alicante, Castellón en Valencia, in de autonome 
gemeenschap Valencia, en hoofdzakelijk in de gemeenten in de omgeving van het natuurpark Albufera, het 
natuurpark van het moerasgebied Pego-Oliva en het moerasgebied Almenara. Al deze gebieden hebben een zeer 
grote ecologische waarde en rijst speelt hier een hoofdrol in het voortbestaan van het ecosysteem.

Het gebied omvat de volgende gemeenten:

het gebied rond het natuurpark Albufera (provincie Valencia): Albal, Albalat de la Ribera, Alfafar, Algemesí, 
Beniparrell, Catarroja, Cullera, Massanassa, Sedaví, Silla, Sollana, Sueca en Valencia.

Andere gemeenten in de provincie Valencia: Alginet, Almacera, Almusafes, Alquería de la Condesa, La Alcudia, Alcira, 
Benifayó, Corbera, Favareta, Fortaleny, Llaurí, Masamagrell, Oliva, La Pobla de Farnals, Polinya del Xuquer, Puzol, 
Rafelbuñol, Riola, Sagunto en Tavernes de Valldigna.

Gemeenten in de provincie Murcia: Pego.

Gemeenten in de provincie Castellón: Almenara, Castellón, Chilches en La Llosa.

5. Verband met het geografische gebied

5.1. Specificiteit van het geografische gebied

Natuur l i jke  factoren

Het teeltgebied waarop de BOB “Arroz de Valencia” betrekking heeft, strekt zich uit over wetlands die specifieke 
irrigatiemogelijkheden bieden. De bodems zijn er van nature kalkhoudend (30-50 % carbonaat), kleihoudend, arm 
aan organische stoffen en alkalisch (pH 8-8,3). Het is zware, weinig doorlatende grond.

Wat het klimaat betreft, wordt dit gebied, dat gelegen is aan de Middellandse Zee, het hele jaar door gekenmerkt door 
milde temperaturen en geringe neerslag, die vooral in de herfst en de lente valt.
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De nabijheid van de zee zorgt voor een zachte bries, zodat er overdag geen koude wind over het gebied waait. ’s 
Zomers waait vanuit de hoogvlakte een zeer droge en warme westenwind over het land.

Een aanzienlijk deel van het gebied waarop de BOB van toepassing is, valt binnen de grenzen van het natuurpark 
Albufera in Valencia, dat waardevolle landschapskenmerken bezit. Vanwege de bijzondere eigenschappen van dit 
gebied kan hier uitsluitend rijst worden geteeld, hetgeen overigens ook onmisbaar is om het ecologisch evenwicht in 
het natuurpark te behouden.

De rijstvelden beslaan 65 % van het oppervlak van het natuurpark Albufera in Valencia, dat 21 120 ha bestrijkt.

Mense l i jk e  fa cto r en

De rijstteelt in het gebied waarop de BOB van toepassing is, gaat al vele eeuwen terug. Er zijn documenten die 
aantonen dat er al rijst werd verbouwd in het voormalige koninkrijk Valencia vóór de verovering ervan door Jaime I 
in 1238: de rijstvelden werden beschreven in het Llibre dels Distribuments, waarin de gronden van het pas verworven 
koninkrijk werden verdeeld.

Bij de verordening uit 1753 van koning Fernando VI werden de rijstteeltgebieden in de streek afgebakend.

Verder wordt de geschiedenis van de rijstteelt in de autonome gemeenschap Valencia beschreven in El arroz (De rijst, 
1939) van Rafael Font de Mora y Llorens en in het Compendio arrocero (Compendium van de rijst, 1952) van José 
María Carrasco García.

In de loop van al deze jaren zijn voor dit gebied specifieke teelttechnieken ontwikkeld, zoals de eixugons, waarbij de 
teelt enige dagen wordt drooggelegd om de algen te bestrijden. Deze eixugons vinden tegen het einde van juni plaats, 
zodra de rijstplanten zijn ontkiemd.

Een andere voor dit gebied typische teelttechniek bestaat erin het braakliggende land ’s winters te laten overstromen. 
Hierdoor worden de biologische cycli van bepaalde organismen in de grond onderbroken, zodat de grond als het 
ware wordt gedesinfecteerd. Daarnaast wordt de aquatische biodiversiteit verbeterd (schimmels, algen en kleine 
geleedpotigen), waardoor de oogstresten sneller worden afgebroken. Zo vernieuwt de bodem zich met de restanten 
die erin zijn achtergebleven en dankzij de toevoer van macro- en micronutriënten.

5.2. Specificiteit van het product

De BOB “Arroz de Valencia” kenmerkt zich door een groot smaakabsorptievermogen dankzij het amylosegehalte van 
de variëteiten die in het gebied worden geteeld. Behalve een hoog percentage parelvormige korrels vormt de 
gelijkmatigheid van de korrelgrootte een zeer belangrijke factor, omdat de rijst daardoor zeer gelijkmatig en constant 
kan worden gekookt.

5.3. Causaal verband tussen het geografische gebied en de kwaliteit of kenmerken van het product (voor een BOB) dan wel een bepaalde 
hoedanigheid, de faam of een ander kenmerk van het product (voor een BGA)

Het gebied waarop de BOB van toepassing is, ligt tussen de kust en de in het kustgebied gelegen bergketens. Dankzij 
deze bijzondere geografische ligging profiteren de velden ’s nachts van een zeebries die voor een trage, geleidelijke 
rijping van de rijstkorrel zorgt. Hierdoor wordt voorkomen dat de korrel barst en wordt het risico van brekende 
korrels bij het pellen of koken tot een minimum beperkt.

Het gebied waarop de BOB van toepassing is, dat grotendeels wordt gevormd door het natuurpark Albufera, bestaat 
uit zeer oude natuurlijke wetlands. De bodem is er van nature kalkhoudend, kleihoudend, arm aan organische stoffen 
en alkalisch. Daardoor is de bodem vast, zeer zwaar en ondoorlatend, waardoor de grond met een kleine hoeveelheid 
water kan worden geïrrigeerd en de voedingsstoffen optimaal kunnen worden benut. Deze aanpak heeft een zeer 
goede uitwerking op de vulling van de korrels aan de basis van elke pluim, waardoor het risico van misvormde of 
vormeloze korrels beperkt blijft.

In het gebied waarop de BOB van toepassing is, waait overdag geen koude wind en is sprake van gematigde neerslag. 
Dit is gunstig voor het ontstaan van parelvormige korrels, biedt de mogelijkheid variëteiten met een lange cyclus te 
zaaien zonder het risico van misoogsten en maakt de teelt mogelijk van onder de BOB vallende variëteiten die dankzij 
hun productie in het afgebakende geografische gebied een onderscheidende eigenschap hebben, namelijk hun 
amylosegehalte. Deze eigenschap komt verder tot uiting in een veelgeprezen culinaire kwaliteit en hangt samen met 
het juiste evenwicht tussen het smaakabsorptievermogen en de mate van hardheid van de rijstkorrel.

De rijstbouwtraditie van Valencia hangt nauw samen met de gastronomische tradities van het gebied. Valencia kent 
een breed scala van rijstgerechten, waaronder paella, rijst in bouillon en gebakken rijst. Deze keuken vormt een 
oorzakelijk verband met de typische variëteiten van het gebied, aangezien het variëteiten betreft die de smaken van de 
bouillon zeer goed opnemen en zich als een goede smaakgeleider doen kennen. Dit heeft geleid tot het ontstaan van 
een geheel eigen keuken die, wat rijstgerechten betreft, uniek is in de wereld.
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De westenwind verjaagt schimmelsporen zoals pyricularia en hemiltosporium, waardoor het risico van kwalitatief 
slechte rijstkorrels afneemt.

Verwijzing naar de bekendmaking van het productdossier

http://www.agricultura.gva.es/pc_arrozdevalencia
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Bekendmaking van een mededeling van de goedkeuring van een standaardwijziging van een 
productdossier voor een naam in de wijnsector als bedoeld in artikel 17, leden 2 en 3, van 

Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie 

(2022/C 386/13)

Deze mededeling wordt bekendgemaakt overeenkomstig artikel 17, lid 5, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van 
de Commissie (1).

MEDEDELING VAN DE GOEDKEURING VAN EEN STANDAARDWIJZIGING

“Yecla”

PDO-ES-A0606-AM02

Datum van mededeling: 12.7.2022

BESCHRIJVING VAN EN REDENEN VOOR DE GOEDGEKEURDE WIJZIGING

1. Aanpassing van de terminologie betreffende de analytische parameters voor het totaal aan suikers aan de 
geldende wetgeving

BESCHRIJVING:

Overeenkomstig artikel 20 van Uitvoeringsverordening (EU) 2019/34 van de Commissie van 17 oktober 2018 (2), 
waarin is bepaald dat het totaal aan suikers, uitgedrukt in fructose en glucose, moet worden gemeten, heet de 
analytische parameter “totaal aan suikers” voortaan “totaal aan suikers, uitgedrukt als glucose plus fructose”.

De wijziging betreft punt 2, a) (Analytische kenmerken), van het productdossier en is niet van invloed op het enig 
document.

Deze wijziging is een standaardwijziging, aangezien het gaat om een aanpassing van de terminologie die wordt 
gebruikt voor de fysisch-chemische kenmerken en niet om een verandering in het eindproduct. De kenmerken en het 
profiel van het product die onder het verband zijn omschreven en uit het samenspel van natuurlijke en menselijke 
factoren voortvloeien, blijven behouden. Derhalve wordt geoordeeld dat deze wijziging niet onder een van de 
categorieën van artikel 14, lid 1, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 valt.

REDENEN:

De waarden van het totale suikergehalte van de wijnen moeten specifieker worden uitgedrukt.

2. Verhoging van het maximumgehalte aan vluchtige zuren

BESCHRIJVING:

Het maximumgehalte aan vluchtige zuren is verhoogd tot 0,8 gram wijnsteenzuur per liter voor witte wijnen en 
roséwijnen. Voor rode wijnen en likeurwijnen mag het gehalte aan vluchtige zuren niet meer bedragen dan 1,2 gram 
wijnsteenzuur per liter. In mousserende wijnen is dit verhoogd tot 1 g wijnsteenzuur per liter.

Deze wijziging betreft punt 2, a) (Analytische kenmerken), van het productdossier en punt 4 van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

(1) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 2.
(2) PB L 9 van 11.1.2019, blz. 46.
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REDENEN:

In het huidige productdossier worden al te restrictieve grenswaarden voor het gehalte aan vluchtige zuren vastgesteld, 
waardoor producten met organoleptische kenmerken passend bij en die beantwoorden aan het typische karakter van 
“Yecla”-wijnen, worden uitgesloten. Als gevolg van de bereidings- en rijpingsmethode van de wijnen worden de 
wijnen nu in houten fusten met een inhoud van meer dan 330 liter bewaard. Wanneer de capaciteit deze grenswaarde 
overschrijdt, mogen de termen “Crianza” en “Reserva” niet worden gebruikt. De wijnen die in deze recipiënten worden 
bewaard, hebben meestal een gehalte aan vluchtige zuren dat vergelijkbaar is met het gehalte dat zij zouden hebben 
gehad als zij in een fust van 330 liter waren opgeslagen, maar dit heeft geen negatieve invloed op de smaak en 
daarom wordt ernaar gestreefd deze parameter in overeenstemming te brengen met de huidige tendensen op het 
gebied van rijping en vinificatie. Dit zal bijdragen tot minder ingrijpende productie- en gistingsprocessen met 
plaatselijke gistsoorten, hetgeen leidt tot meer typische wijnen.

Deze analytische parameter moet derhalve om de hierboven uiteengezette redenen worden herzien, zodat een deel van 
de productie van de wijnhuizen die momenteel geen gebruik kunnen maken van de BOB onder die benaming in de 
handel kan worden gebracht.

3. Verlaging van het minimale effectieve alcoholgehalte en het minimale totale alcoholgehalte in rode wijn

BESCHRIJVING:

De minimumdrempels voor het effectieve alcoholgehalte en het totale alcoholgehalte in rode wijn zijn met 0,5 % vol. 
verlaagd.

Deze wijziging betreft punt 2, a) (Analytische kenmerken), van het productdossier en punt 4 (Beschrijving van de 
wijn(en)) van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

In het productiegebied van de BOB “Yecla” worden druivenrassen met zeer uiteenlopende kenmerken samen geteeld. 
Het hoofdras is monastrell, dat naast de andere toegestane rassen, tempranillo, syrah, merlot, cabernet sauvignon, 
garnacha tinta, garnacha tintorera en petit verdot, bestaat.

De voorbije tien jaar vragen de markten over het algemeen lichtere, fruitigere wijnen, die aantrekkelijk zijn voor 
nieuwe generaties consumenten die interesse beginnen te tonen in de wijncultuur. De wijnkenners van elk wijnhuis 
moeten over de nodige instrumenten beschikken om wijnen te kunnen produceren die zowel voor de nationale als de 
internationale markten aantrekkelijk zijn en tegelijk de kenmerken van het productiegebied en de rassen vertonen.

Een verlaging van de minimumdrempels voor het effectieve alcoholgehalte en het totale alcoholgehalte in rode wijn 
met 0,5 % vol. leidt niet tot een kwaliteitsdaling; integendeel, zij verruimt de mogelijkheden die de verschillende 
druivenrassen uit het gebied bieden, waardoor subtielere, complexere en aantrekkelijkere wijnen kunnen worden 
geproduceerd.

4. Verhoging van de grenswaarden voor het totale gehalte aan zuren

BESCHRIJVING:

De grenswaarde voor het totale gehalte aan zuren in witte, rosé- en rode wijn is verhoogd tot 7,5 g wijnsteenzuur per 
liter.

Deze wijziging betreft punt 2, a) (Analytische kenmerken), van het productdossier en punt 4 (Beschrijving van de 
wijn(en)) van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

In het productiegebied van de BOB “Yecla” worden druivenrassen met zeer uiteenlopende kenmerken samen geteeld. 
Het hoofdras is monastrell, terwijl de andere rode rassen tempranillo, syrah, merlot, cabernet sauvignon, garnacha 
tinta, garnacha tintorera en petit verdot zijn, en de witte rassen macabeo, airen, merseguera, malvasía, chardonnay, 
moscatel de grano menudo, sauvignon blanc en verdejo.
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De voorbije tien jaar vragen de markten over het algemeen lichtere, fruitigere wijnen, die aantrekkelijk zijn voor 
nieuwe generaties consumenten die interesse beginnen te tonen in de wijncultuur. Dit heeft geleid tot vroegere 
oogsten met een lager alcoholgehalte, wat kan resulteren in een lichte verhoging van het totale gehalte aan zuren.

5. Wijzigingen in de organoleptische beschrijvingen

BESCHRIJVING:

Door deze wijziging worden de organoleptische kenmerken aangepast, zodat zij beter kunnen worden geverifieerd 
door middel van sensoriële analyse.

Deze wijziging betreft punt 2, b) (Organoleptische kenmerken), van het productdossier en punt 4 (Beschrijving van de 
wijn(en)) van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33, aangezien het niet gaat om een wijziging van het product, dat de 
kenmerken en het profiel behoudt die in het verband zijn beschreven als het resultaat van de interactie tussen 
natuurlijke en menselijke factoren. Derhalve wordt geoordeeld dat deze wijziging niet onder een van de categorieën 
van artikel 14, lid 1, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 valt.

REDENEN:

Deze wijziging leidt niet tot een vermindering van de kwaliteitseisen voor de geproduceerde wijnen, die duidelijk zijn 
omschreven. De indeling is gewoon duidelijker en logischer en helpt de wijnhuizen en de certificeerders bij de 
organoleptische beoordeling van de wijnen.

Bovendien moet als gevolg van de invoering van de norm UNE-EN-ISO 17065 voor de controle op de naleving van 
het productdossier de organoleptische beschrijving van de beschermde wijnen zodanig worden gewijzigd dat de 
kenmerken ervan kunnen worden gekoppeld aan descriptoren die kunnen worden beoordeeld door een testpanel dat 
voldoet aan de in norm UNE-EN-ISO 17025 neergelegde criteria.

6. Wijzigingen van specifieke oenologische procedés

BESCHRIJVING:

Het minimale natuurlijke alcoholvolumegehalte wordt uitgedrukt in graden Baumé (°Bé) in plaats van in % vol. Dit 
gehalte is ook verlaagd tot 11 °Bé voor rode druiven die bestemd zijn voor rode wijnen en verhoogd tot 13 °Bé voor 
rode druiven die bestemd zijn voor likeurwijnen.

Deze wijziging betreft punt 3, a) (Specifieke oenologische procedés), van het productdossier en punt 5.1 (Specifieke 
oenologische procedés) van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

De overgang naar °Bé is te danken aan het feit dat dit de meest gebruikelijke manier is om het suikergehalte in most te 
meten op basis van de dichtheid ervan, en dat zo het voortdurende gebruik van omrekentabellen wordt vermeden.

Deze wijziging vereenvoudigt dus de procedure voor het meten van het alcoholgehalte van de druiven wanneer zij de 
wijnhuizen bereiken. Ook wordt het alcoholgehalte van de wijnen aangepast aan de huidige teeltsituatie en aan de 
markttendensen door de waarden iets te verlagen of te verhogen, aangezien in het productiegebied van de BOB 
“Yecla” druivenrassen met zeer uiteenlopende kenmerken samen worden geteeld. Het hoofdras is monastrell, dat 
naast de andere toegestane rassen, tempranillo, syrah, merlot, cabernet sauvignon, garnacha tinta, garnacha tintorera 
en petit verdot, bestaat.

De voorbije tien jaar vragen de markten over het algemeen lichtere, fruitigere wijnen, die aantrekkelijk zijn voor 
nieuwe generaties consumenten die interesse beginnen te tonen in de wijncultuur. De wijnkenners van elk wijnhuis 
moeten over de nodige instrumenten beschikken om wijnen te kunnen produceren die zowel voor de nationale als de 
internationale markten aantrekkelijk zijn en tegelijk de kenmerken van het productiegebied en de rassen vertonen.
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7. Wijziging van het extractrendement

BESCHRIJVING:

De snelheid waarmee de druiven in wijn worden omgezet, waarbij rekening wordt gehouden met de juiste druk om de 
most te extraheren, is verhoogd, waardoor de maximumopbrengst is gestegen van 70 tot 74 liter wijn per 100 kg 
druiven.

Deze wijziging betreft punt 3, b) (Beperkingen op de wijnbereiding), van het productdossier en punt 5.1 (Toepasselijke 
beperkingen op de wijnbereiding) van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Net zoals de andere agrofoodsectoren heeft ook de wijnsector de afgelopen jaren een technologische revolutie 
doorgemaakt. Deze ontwikkeling is nog lang niet ten einde en blijft oenologen nieuwe instrumenten aanreiken om 
wijnen aantrekkelijker, duurzamer en milieuvriendelijker te maken.

Praktijken zoals het beperken van de extractie tot 70 % van de most komen niet alleen de kwaliteit van de wijn niet ten 
goede, maar beperken de specialisten ook op velerlei manieren wanneer het erop aankomt in elke productiecyclus het 
beste uit de druiven te halen.

De oenologische procedés moeten gericht zijn op de productie van kwaliteitswijn, waarbij gebruik wordt gemaakt van 
de kennis, de ervaring en het vermogen van elk team van specialisten om de beste bestaande of toekomstige 
technieken toe te passen die in overeenstemming zijn met het productdossier voor de productie van wijnen met de 
BOB “Yecla”.

De verhoging van de opbrengst van 70 liter naar 74 liter per 100 kg druiven is gebaseerd op het feit dat sommige 
rassen in dit productiegebied, zoals monastrell, cabernet, garnacha tintorera of merlot, onder iets hogere druk in de 
pers most opleveren met een concentratie polyfenolen van zeer hoge kwaliteit, die momenteel moet worden 
weggegooid om de vastgestelde grenswaarde niet te overschrijden.

De kwaliteit van de wijnen die worden geproduceerd van bepaalde rassen van de BOB “Yecla” die minder rijk zijn aan 
anthocyanen en polyfenolen, zou toenemen door deze waardevolle 4 % wijn met een hogere concentratie van deze 
verbindingen in de wijn toe te voegen.

8. Wijzigingen van de teeltmethoden

BESCHRIJVING:

Bepaalde teeltmethoden — de regulering van de irrigatie door de beheersinstantie van de Consejo Regulador en de 
minimale plantdichtheid — zijn afgeschaft. De formulering van de tekst is ook herzien om aan te geven dat zowel het 
geleiden langs draden van gobelets als het snoeien volgens de spaliermethode zijn toegestaan, met het oog op het 
verkrijgen van producten van de hoogste kwaliteit.

De wijziging betreft punt 3, c) (Teeltmethoden), van het productdossier en punt 5.1 van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier resulteren niet in een verandering van de kenmerken van het eindproduct en 
moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Het productdossier is sinds de opstelling ervan niet meer bijgewerkt en wij streven ernaar het in overeenstemming te 
brengen met de methoden waaraan in ons gebied daadwerkelijk behoefte bestaat.

De teeltmethoden die momenteel in onze productievoorschriften zijn opgenomen, zoals de regulering van de irrigatie 
door de beheersinstantie van de Consejo Regulador en de minimale plantdichtheid, dragen niet alleen niet bij tot de 
kwaliteit van de wijn, maar beperken de wijnbouwers ook op velerlei wijze bij het verkrijgen van de beste druiven 
voor elke productiecyclus.

Bovendien wordt ervan uitgegaan dat reeds voldoende controle wordt uitgeoefend in de vorm van de in het 
productdossier vastgestelde en gereglementeerde productieopbrengsten (kg/ha).

Daarom zijn de regulering van de irrigatie en de minimale plantdichtheid geschrapt en is de beschrijving van de 
teeltmethoden bijgewerkt om deze operationeler en actueler te maken en aan te passen aan de behoeften van de 
wijnbouwers.
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9. Wijziging van de maximumopbrengst per hectare in hl/ha

BESCHRIJVING:

Omdat het extractrendement voor most of wijn wordt gewijzigd, wordt ook de maximumopbrengst per hectare 
gewijzigd.

Deze wijziging betreft punt 5 (Maximumopbrengst) van het productdossier en punt 5.2 van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Aanpassing van de maximumopbrengst als gevolg van de wijziging van het extractrendement van most of wijn per 
100 kg geoogste druiven.

10. Wijziging van de naam van een ras

BESCHRIJVING:

De naam malvasia is veranderd in “malvasia aromatica” of “malvasia de sitges”.

De wijziging heeft betrekking op punt 6 (Druivenrassen) van het productdossier en heeft geen gevolgen voor het enig 
document, aangezien dit als een secundair ras wordt beschouwd.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Gebruik van de juiste nomenclatuur voor dit ras.

11. Wijzigingen in de formulering van de natuurlijke factoren van het verband

BESCHRIJVING:

De tekst betreffende de overvloed aan ijzer en de hoogte van het gebied is geschrapt en de maximumhoogte waarop de 
wijngaarden zich momenteel bevinden, is bijgewerkt.

Deze wijziging betreft punt 7, a) (Beschrijving van het geografische gebied, Natuurlijke factoren) van het 
productdossier en punt 8 van het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33, aangezien het verband, ondanks enkele redactionele wijzigingen, niet is 
gewijzigd.

REDENEN:

Het opgeven van de gemiddelde hoogte van het gewas en de minimum- en maximumhoogte van het gebied leidt tot 
verwarring. Wij hebben ervoor gekozen alleen de minimum- en maximumhoogte (deze laatste is verhoogd) van het 
wijnbouwgebied te laten staan. Recente aanplantingen in het noorden hebben de maximale hoogte van het 
wijnbouwgebied onder onze benaming verhoogd. De verwijzing naar de overvloed aan ijzer is geschrapt, aangezien 
moderne oenologische technieken het probleem van ijzercasse hebben geëlimineerd.

12. Wijziging van de verplichte aangiften

BESCHRIJVING:

De datum waarop de wijnbouwers hun oogst moeten aangeven en de wijnhuizen de aangifte van ongebruikte 
certificeringsetiketten in het wijnhuis moeten indienen, is gewijzigd.

De wijziging betreft punt 8 van het productdossier en is niet van invloed op het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

NL Publicatieblad van de Europese Unie C 386/82 7.10.2022  



REDENEN:

Vanwege de kenmerken van ons hoofdras, monastrell, is de oogstperiode in sommige jaren langer, mogelijk tot 
november. Bij dergelijke oogsten eindigt de gisting begin december. Zelfs wanneer aan alle voorwaarden voor de 
voorselectie van de wijnreservoirs met het oog op de bescherming van de BOB is voldaan, nemen de wijnhuizen in 
het productieproces pas aan het einde van de gisting een beslissing over de bestemming van hun product. In deze 
gevallen vernemen de wijnbouwers de eindbestemming van hun product pas na 30 november, zodat het verstandig is 
deze termijn te verlengen.

Gezien de aard van de activiteiten in de wijnhuizen is een termijn van slechts tien dagen voor de indiening van de 
aangiften betreffende de certificeringsetiketten een zeer krappe termijn, die derhalve moet worden verlengd tot de 
volgende maand.

13. Andere gewijzigde vereisten

BESCHRIJVING:

De tekst “Het maximumaantal liters most of wijn per 100 kg geoogste druiven kan in bepaalde verkoopseizoenen bij 
wijze van uitzondering door de beheersinstantie, op eigen initiatief of op verzoek van de betrokken producenten, 
vóór de oogst en onder voorbehoud van de nodige raadplegingen en controles worden gewijzigd tot maximaal 74 
liter” is geschrapt.

De wijziging betreft punt 8 van het productdossier en is niet van invloed op het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Aangezien deze opbrengst permanent is verhoogd (zie de wijziging van het extractrendement), is het niet nodig ze op 
ad-hocbasis te verhogen.

14. Bijwerken van de controle-informatie

BESCHRIJVING:

De gegevens van de bevoegde autoriteit en het gedelegeerde controleorgaan zijn bijgewerkt.

De wijziging betreft punt 9 van het productdossier en is niet van invloed op het enig document.

Deze wijzigingen van het productdossier moeten worden beschouwd als een standaardwijziging in de zin van 
artikel 14 van Verordening (EU) 2019/33.

REDENEN:

Er wordt van de gelegenheid gebruikgemaakt om deze informatie bij te werken.

ENIG DOCUMENT

1. Naam van het product

“Yecla”

2. Type geografische aanduiding

BOB — beschermde oorsprongsbenaming

3. Categorieën wijnbouwproducten

1. Wijn

3. Likeurwijn

4. Mousserende wijn
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4. Beschrijving van de wijn(en)

1. WIJN — Witte wijnen

KORTE BESCHRIJVING

— Kleur: helder en briljant, bleekgele tot goudgele tinten, kan een groenige zweem hebben aan de rand.

— Geur: pure en fruitige en/of florale aroma’s. Als de wijn op hout is gerijpt, worden deze in evenwicht gebracht met 
de typische aroma’s die door het fust worden geleverd.

— Smaak: goede zuurgraad, fruitig. Als de wijn op hout is gerijpt, zijn de klassieke tonen te proeven die dit aan de 
wijn als geheel geeft. Halfzoete en zoete wijnen zijn mooi in balans wat betreft het alcoholgehalte, de zuurgraad 
en het restsuikergehalte.

* Als het suikergehalte hoger is dan of gelijk is aan 5 g/l, bedraagt het zwavelgehalte maximaal 250 mg/l.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 10,5

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

13,3

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

200

2. WIJN — Roséwijnen

KORTE BESCHRIJVING

— Kleur: helder en briljant, variërend van bleek zalmroze tot roze.

— Geur: fruitige en/of florale aroma’s.

— Smaak: goede zuurgraad, harmonisch, fruitig. Halfzoete en zoete wijnen zijn mooi in balans wat betreft het 
alcoholgehalte, de zuurgraad en het restsuikergehalte.

* Als het suikergehalte hoger is dan of gelijk is aan 5 g/l, bedraagt het zwavelgehalte maximaal 250 mg/l.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 11

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

13,3

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

200
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3. WIJN — Rode wijnen

KORTE BESCHRIJVING

— Kleur: gemiddelde tot hoge kleurintensiteit. De kleur varieert van rood tot violetachtig, paars en donkerrood; met 
soms een schijn van kersen-, robijn- of baksteenrood.

— Geur: vers en/of rijp fruit, van een goede intensiteit. Bij gisting of rijping op hout zijn fruit en hout in evenwicht. 
Lichte overrijping, met de geur van specerijen, een vleugje balsamico en een hint van eikenhout.

— Smaak: meerdere lagen, met goede persistentie, body en warmte, met gerijpte en zachte tannines, zeer evenwichtig. 
Halfzoete en zoete wijnen zijn mooi in balans wat betreft het alcoholgehalte, de zuurgraad en het 
restsuikergehalte.

* Als het suikergehalte hoger is dan of gelijk is aan 5 g/l, bedraagt het zwavelgehalte maximaal 200 mg/l.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 12

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli- 
equivalent per liter)

20

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram 
per liter)

150

4. LIKEURWIJN

KORTE BESCHRIJVING

— Kleur: passend bij de soort wijn: wit, rosé of rood.

— Geur: een goede intensiteit die samenhangt met de rijping, zeer intens en karakteristiek wanneer hij wordt gemaakt 
van monastrell-druiven.

— Smaak: goed evenwicht tussen zoet en bitter, vol van smaak, smeuïg, met een lange afdronk.

* Als het suikergehalte hoger is dan of gelijk is aan 5 g/l, bedraagt het zwavelgehalte maximaal 200 mg/l.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 15

Minimale totale zuurgraad 3,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli-equivalent per 
liter)

20

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram per 
liter)

150
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5. MOUSSERENDE WIJN

KORTE BESCHRIJVING

— Kleur: wanneer de basiswijn wit is, overheersen bleekgele tot goudgele tinten. Wanneer de basiswijn rosé is, hebben 
de wijnen rozetinten, met accenten framboos, aardbei, aalbes of zalmroze. Wanneer de basiswijn rood is, hebben 
de wijnen roodtinten met accenten violet, paars, granaat, kers of robijn.

— Geur: met bloemige of fruitige aroma’s die specifiek zijn voor het ras.

— Smaak: een goed evenwicht tussen zoet en zuur.

Algemene analytische kenmerken

Maximaal totaal alcoholgehalte (in volumeprocent)

Minimaal effectief alcoholgehalte (in volumeprocent) 11,5

Minimale totale zuurgraad 4,5 gram per liter, uitgedrukt in wijnsteenzuur

Maximaal gehalte aan vluchtige zuren (in milli- 
equivalent per liter)

16,7

Maximaal totaalgehalte aan zwaveldioxide (in milligram 
per liter)

235

5. Wijnbereidingsprocedés

5.1. Specifieke oenologische procedés

1.

Sp eci f ie k  o eno l ogisch  proce d é

De druiven moeten een minimaal alcoholvolumegehalte hebben van 11 °Bé voor rode druiven en 10 °Bé voor witte 
druiven; voor likeurwijnen moet het minimale alcoholvolumegehalte 13 °Bé zijn.

2.

Toepa sse l i j k e  bep erkingen o p de  w i jnbere id ing

— Voor het extraheren van de most uit verse druiven bij een productieprocedé met vergisting zonder de schillen, of 
van de wijn uit gegiste druivendraf bij de productie van rode wijn, zijn alleen die gemechaniseerde systemen 
toegestaan die de vaste delen van de trossen niet beschadigen of kapot maken. Het gebruik van zeer snelle 
centrifugale molens is verboden.

— Het gebruik van een continupers is verboden.

— Bij het extraheren van de most of de wijn en het scheiden ervan van de druivendraf, mag de opbrengst niet meer 
bedragen dan 74 liter afgewerkte wijn per 100 kg geoogste druiven. In geen geval mogen partijen most of wijn 
die door toepassing van ongeschikte druk zijn verkregen, worden gebruikt voor de bereiding van beschermde 
wijnen.

3.

Tee l t m etho de

De geleidings- en snoeimethoden die in de wijngaarden worden gebruikt, zijn de traditionele gobeletmethode en de 
varianten daarop, en de spaliermethode en de varianten daarop.

5.2. Maximumopbrengsten

1. NIET-GEÏRRIGEERDE AANPLANTINGEN VAN WITTE RASSEN

4 500 kilogram druiven per hectare
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2.

33,3 hectoliter per hectare

3. NIET-GEÏRRIGEERDE AANPLANTINGEN VAN RODE RASSEN

4 000 kilogram druiven per hectare

4.

29,6 hectoliter per hectare

5. GEÏRRIGEERDE AANPLANTINGEN VAN WITTE RASSEN

9 000 kilogram druiven per hectare

6.

66,6 hectoliter per hectare

7. GEÏRRIGEERDE AANPLANTINGEN VAN RODE RASSEN

7 000 kilogram druiven per hectare

8.

51,8 hectoliter per hectare

6. Afgebakend geografisch gebied

Het wijnbouwgebied voor de wijnen die onder de oorsprongsbenaming vallen, wordt gevormd door de in het 
wijnbouwkadaster opgenomen percelen die alle gelegen zijn in de gemeente Yecla in de regio Murcia.

Het wijnbouwgebied komt overeen met het gebied waar de druiven worden geteeld en waar de rijping van de wijnen 
plaatsvindt.

7. Wijndruivenras(sen)

MONASTRELL

8. Beschrijving van het (de) verband(en)

Yecla heeft een droog continentaal klimaat met hete zomers en zeer koude winters. De gemiddelde jaarlijkse neerslag 
is 300 mm. De jaarlijkse zonneschijn bedraagt meer dan 3 000 zonuren.

Het belangrijkste kenmerk van het reliëf in dit gebied is de aanzienlijke hoogte van de hoogvlakte.

Het endoreïsche (gesloten) karakter van de rivierbekkens in het gebied is een opmerkelijk kenmerk van het 
watersysteem. De bodems zijn onder andere kalkhoudend en diep, met een goede doorlatendheid, en bijzonder arm 
aan organisch materiaal. Archeologische vondsten geven aan dat hier sinds de eerste eeuw voor Christus al druiven 
worden geteeld.

9. Andere essentiële voorwaarden (verpakking, etikettering, andere vereisten)

Rechtskader:

Nationale wetgeving

Type aanvullende voorwaarde:

Aanvullende bepalingen betreffende etikettering

Beschrijving van de voorwaarde:

Op de etiketten van de verpakte wijnen moet het volgende worden vermeld: “Denominación de Origen Yecla” of 
“Denominación de Origen Protegida Yecla”. De etiketten worden onderzocht door de controle-instantie die nagaat of 
aan de eisen van het productdossier is voldaan.

De verpakkingen waarin de wijnen worden verzonden, moeten zijn voorzien van garantiezegels of certificerings
etiketten, in beide gevallen genummerd, die zijn afgegeven door of die zijn voorzien van een nummer dat is verstrekt 
door de controle-instantie en die zijn aangebracht in het wijnhuis zelf (eenmalig gebruik).
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Link naar het productdossier

https://www.carm.es/web/integra.servlets.Blob?ARCHIVO=Pliego_Condiciones_DOP_Yecla__definitivo[1]. 
pdf&TABLA=ARCHIVOS&CAMPOCLAVE=IDARCHIVO&CAMPOIMAGEN=ARCHIVO&IDTIPO=60&VA
LORCLAVE=77958
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